
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U-0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).

16-05406 (R)
*1605406*

Организация Объединенных Наций S/PV.7635

Совет Безопасности
Семьдесят первый год

7635-е заседание
Понедельник, 29 февраля 2016 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Рамирес Карреньо. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            (Венесуэла (Боливарианская 
Республика))

Члены: Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Гашпар Мартинш
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Лю Цзеи
Египет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Абулатта
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Делятр
Япония. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Иосикава
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Ибрахим
Новая Зеландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 г-жа Швальгер
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Чуркин
Сенегал. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Сисс
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Гассо Матосес 
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ельченко
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      	 г-н Райкрофт
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     	 г-жа Прессман
Уругвай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Росселли

Повестка дня
Брифинг, проводимый действующим Председателем Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе



S/PV.7635	 Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе	 29/02/2016

2/26� 16-05406

Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Брифинг, проводимый действующим 
Председателем Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании действующего Председателя Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе, министра 
иностранных дел Федеративной Республики Герма-
ния Его Превосходительство г-на Франка-Вальтера 
Штайнмайера.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Штайнмайеру.

Г-н Штайнмайер (говорит по-английски): Для 
меня большая честь иметь возможность выступить 
в Совете Безопасности в качестве действующего 
Председателя Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе (ОБСЕ) — крупнейшего в 
мире регионального механизма, учрежденного в 
соответствии с Главой VIII Устава Организации 
Объединенных Наций.

Прежде всего позвольте мне отдать дань памя-
ти покойному Генеральному секретарю Бутросу Бу-
тросу-Гали. Его «Повестка дня для мира» (S/24111) 
не только стала вехой для международного порядка 
после окончания «холодной войны». Именно Бу-
трос Бутрос-Гали признал важную роль региональ-
ных организаций в урегулировании конфликтов. 
Он заложил основу для обеспечения эффективных 
взаимоотношений между Организацией Объеди-
ненных Наций и ОБСЕ, которые мы хотели бы еще 
сильнее укрепить в 2016 году.

Никто не будет отрицать, что проблемы, с ко-
торыми мы сталкиваемся, отличаются огромными 
масштабами. Как представитель европейской ор-
ганизации я должен начать с нашего собственного 
региона. Нас окружают насильственные кризисы 
и конфликты, причем даже на нашем Европейском 
континенте, и речь идет не только об Украине. В 
результате российской аннексии Крыма в нашей по-
вестке дня вновь появились вопросы, проникнутые 

обеспокоенностью за нашу общую безопасность 
в Европе. В то же время резко увеличилось число 
случаев насилия в регионах Ближнего Востока и 
Северной Африки. Угнетение, террор, религиозный 
радикализм, а также региональное соперничество 
привели к огромным человеческим страданиям, 
особенно в Сирии. Жестокие конфликты на Ближ-
нем Востоке также достигли Европейского конти-
нента. Сотни тысяч людей были вынуждены поки-
нуть свои дома и искать убежище в Европе, причем 
многие из них, как известно членам Совета, ищут 
его в Германии.

Все эти события ставят под угрозу нашу общую 
безопасность в большей мере, чем мы предполага-
ли на протяжении длительного времени. Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций предусматривает 
поддержание международного мира и безопасно-
сти, в то время как Парижская хартия закрепляет в 
себе начало новой эры демократии, мира и единства 
в Европе. Однако это видение целостной и свобод-
ной Европы до сих пор не воплотилось в жизнь, и, 
что еще хуже, создается впечатление, что нормы 
международного права, закрепленные в Уставе 
Организации Объединенных Наций и документах 
ОБСЕ, подвергаются все большему давлению. Как 
мы должны реагировать на это? Какими принципа-
ми руководствоваться в нынешние неопределенные 
времена?

Во-первых, давайте посмотрим на наш мир ре-
алистичным взглядом — не вчерашним, а сегод-
няшним. Мы находимся не в состоянии «холодной 
войны» и не должны рассуждать так, словно мы 
действительно оказались в этом состоянии. Мир, в 
котором мы живем, совсем другой, и конфликты в 
нем носят новый характер: более сложный, с боль-
шим количеством участников и противоборствую-
щих интересов, и аргументы, которые приводились 
ранее, на мой взгляд, не только не соответствуют 
ситуации, но и являются контрпродуктивными.

Во-вторых, я убежден в том, что принципы, 
которые мы все разделяем в Организации Объеди-
ненных Наций и ОБСЕ, такие как территориальная 
целостность и суверенное равенство государств, 
должны по-прежнему составлять основу жизне-
деятельности наших стран. Эти принципы по-
прежнему формируют базу для преодоления раз-
ногласий при условии, что все государства-члены 
проявляют должную политическую волю.
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В-третьих, нам требуются многосторонние 
организации, чтобы помочь гарантировать и реа-
лизовать эти принципы, дать нам в руки средства 
урегулирования конфликтов и обеспечить нам воз-
можности общаться друг с другом для преодоления 
наших разногласий. Организация Объединенных 
Наций была создана именно для этих целей, также 
как и ОБСЕ. Я твердо убежден в том, что эти две 
организации продолжат обеспечивать нас самы-
ми эффективными средствами формирования бу-
дущего международного порядка, основанного на 
нормах права, и предотвращения перехода нашего 
хрупкого современного мира в состояние перма-
нентного хаоса. Именно по этой причине эти два 
института имеют такое важное значение, особенно 
в наши бурные времена. Мы хотим, чтобы ОБСЕ 
помогла нам справиться с нестабильной обстанов-
кой в сфере безопасности, тесно сотрудничая с Ор-
ганизацией Объединенных Наций. Позвольте мне 
осветить некоторые ключевые направления нашего 
председательства.

Первое из них касается Украины. Развитие со-
бытий в Украине и вокруг нее продемонстрирова-
ло, насколько незаменимой является ОБСЕ, когда 
речь заходит об объединении наших сил для под-
держания международного мира и безопасности в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций. Без ОБСЕ, особенно без мужествен-
ных представителей Специальной мониторинговой 
миссии, мы не добились бы того прогресса, кото-
рый мы наблюдаем в рамках военной деэскалации 
и по крайней мере частичного отвода вооружений. 
В то же время мы по-прежнему испытываем глу-
бокую озабоченность по поводу продолжающихся 
нарушений режима прекращения огня и ограниче-
ний доступа персонала Миссии. Я твердо убежден 
в том, что выполнение минских соглашений явля-
ется единственным способом выйти на устойчивое 
политическое решение, и призываю обе стороны, 
представленные в Совете, выполнить взятые на 
себя обязательства. Вместе с нашими коллегами 
из Франции мы, как и прежде, готовы оказать под-
держку этому процессу в рамках «нормандского 
формата», и я рассчитываю на содействие Совета в 
этом отношении.

Во-вторых, я хотел бы особо отметить кон-
фликты, которые часто называют «замороженны-
ми» или «затяжными». Я считаю, что мы не можем 
принять фатализм такого рода. На протяжении вот 

уже многих лет эти конфликты приносят беды стра-
дающим от них людям и приводят к стагнации на 
охваченных ими территориях. Во время нашего 
председательства в ОБСЕ мы хотели бы приложить 
все усилия к тому, чтобы вернуться к более кон-
структивным подходам, стабилизировать режимы 
прекращения огня и восстановить доверие с помо-
щью небольших, но ощутимых шагов.

В случае нагорно-карабахского конфликта мы 
испытываем озабоченность в связи с большим ко-
личеством человеческих жертв вдоль линии со-
прикосновения и на границе между Арменией и 
Азербайджаном. Нам необходимо активизировать 
усилия, предпринимаемые под эгидой Минской 
группы ОБСЕ. Мы должны найти способы в крат-
чайшие сроки сократить число жертв, и нам не сле-
дует отчаиваться в поисках долгосрочного урегу-
лирования этого конфликта на основе принципов 
территориальной целостности и отказа от примене-
ния силы.

В Грузии мы отмечаем по крайней мере опре-
деленные улучшения в области практического со-
трудничества между сторонами. Я хотел бы вы-
разить признательность за усилия, прилагаемые 
Организацией Объединенных Наций совместно с 
ОБСЕ и Европейским союзом в рамках женевских 
международных дискуссий. Мы хотим поддержать 
набранную динамику посредством расширения мер 
по укреплению доверия и гуманитарной деятельно-
сти. Мы также воспользуемся нашим председатель-
ством для возобновления переговоров по конфлик-
ту в Приднестровье в формате «5+2».

Третий вопрос, на котором я хочу остановиться, 
касается мер укреплению безопасности и доверия. 
Сегодня, следя за развитием событий на Украине, 
в России или Турции, мы наблюдаем активизацию 
военной деятельности и высокую вероятность во-
енных столкновений между государствами — чле-
нами ОБСЕ. В такие времена меры по укреплению 
доверия и безопасности важны как никогда. Одной 
из их важных составляющих является Венский до-
кумент (A/C.1/69/PV.14). Конфликт в Украине про-
демонстрировал, что этот документ нуждается в 
значительном обновлении. Разумеется, путь про-
гресса будет нелегким при низком уровне доверия, 
но я убежден в том, что предложения, которые мы 
внесли, будут содействовать более эффективному 
предотвращению кризисных ситуаций и уменьше-



S/PV.7635	 Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе	 29/02/2016

4/26� 16-05406

нию связанных с ними опасностей. В свете этих 
мер по укреплению доверия я выражаю искреннюю 
надежду на то, что в итоге мы вернемся к более ши-
рокому диалогу по европейской безопасности. Нам 
следует придерживаться нового долгосрочного под-
хода к контролю над вооружениями и обеспечению 
безопасности в Европе на основе сотрудничества.

ОБСЕ и Организацию Объединенных Наций 
объединяет общая задача предотвращения воору-
женных конфликтов. Я считаю, что мы должны 
приложить все усилия к тому, чтобы укрепить по-
тенциал ОБСЕ в этой области, начиная с раннего 
предупреждения и заканчивая управлением кри-
зисными ситуациями и постконфликтным восста-
новлением. Мы также рассмотрим роль, которую 
играют женщины в урегулировании конфликтов, и 
вопросы обеспечения защиты женщин в условиях 
конфликта с применением насилия в соответствии 
с резолюцией 1325 (2000) Совета Безопасности. 
Опыт, накопленный Организацией Объединенных 
Наций во всех этих областях, поможет обогатить 
этот процесс. Я считаю, что у нас будет больше 
шансов достичь успеха, если мы будем тесно со-
трудничать и объединим средства, имеющиеся в 
нашем распоряжении.

Это так же верно и в тех случаях, когда речь 
идет о преодолении многих других стоящих перед 
нами глобальных вызовов: от терроризма и экстре-
мизма до организованной преступности. Я убеж-
ден в том, что острая проблема миграции должна 
чаще фигурировать в нашей повестке дня. Я при-
ветствую инициативу Генерального секретаря по 
организации всемирной встречи на высшем уровне 
по вопросам миграции в сентябре. ОБСЕ накопила 
большой опыт в этой области, начиная со стандар-
тов прав человека и передовой практики в области 
трудовой миграции и заканчивая борьбой с торгов-
лей людьми. По этой причине мы хотим обсудить 
вопрос о том, каким образом ОБСЕ может вносить 
свой вклад в международные усилия в соответствии 
с Повесткой дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года (резолюция Генеральной Ас-
самблеи 70/1).

Права человека и основные свободы являются 
приоритетными направлениями нашей деятельно-
сти на посту председателя. Я считаю, что нам необ-
ходимо активизировать усилия по борьбе с дискри-
минацией, расизмом, ксенофобией и нетерпимо-

стью во всей Европе, в том числе и в моей собствен-
ной стране. В Германии готовность подавляющего 
большинства населения оказать помощь прибыва-
ющим беженцам в последнее время была омрачена 
нападениями, совершенными на почве ксенофобии. 
К их числу относятся гнусные акты, с которыми мы 
не должны и не будем мириться.

И, наконец, я хотел бы обратить особое внима-
ние на то, что безопасность в регионе ОБСЕ нераз-
рывно связана с безопасностью в соседних с ним 
странах. ОБСЕ представляет собой уникальную 
организацию, но я надеюсь на то, что ее принци-
пы могут послужить проблеском надежды и для 
других регионов, в частности, для Ближнего Вос-
тока. Давайте не будем забывать о том, что путь к 
Хельсинской конференции начался, когда «холод-
ная война» была в самом разгаре. На начальном 
этапе проведения переговоров осмеливался ли кто-
нибудь надеяться, что после их окончания падет 
Берлинская стена? На начальном этапе переговоров 
осмеливался ли кто-нибудь надеяться, что после их 
окончания падет Берлинская стена?

Разумеется, невозможно взять и перенести ар-
хитектуру безопасности в другой регион. Однако, 
возможно, наш опыт поможет нам определить по-
лезные принципы и процедуры, которые могли бы 
мотивировать стороны на Ближнем Востоке к вы-
полнению своих обязательств и поиску новых пу-
тей политического урегулирования. Мы начали это 
обсуждение на конференции ОБСЕ в Аммане в про-
шлом году и хотели бы его продолжить.

Германия в полной мере осознает ответствен-
ность, которая сопряжена с вступлением на пост 
действующего Председателя ОБСЕ в это неспо-
койное время. Убежден, что мы должны сохранять 
приверженность нашим принципам. В то же время 
считаю необходимым поощрение диалога и кол-
лективного подхода, с тем чтобы преодолеть наши 
разногласия и вновь встать на путь восстановления 
безопасности.

Мы не должны забывать дух Хельсинкского за-
ключительного акта: непрерывный диалог и под-
ход, основанный на сотрудничестве, в конечном 
счете оправдывают себя. Эта надежда нашла от-
ражение в нашем девизе на 2016 год: «Возобновле-
ние диалога, возрождение доверия и восстановле-
ние безопасности». Он соответствует духу Устава 
Организации Объединенных Наций. Восстановить 
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доверие будет сложно, однако сиюминутного реше-
ния не существует. Однако, если мы хотим, глядя 
в глаза будущим поколениям, сказать, что сделали 
все возможное для восстановления мира в Европе, 
мы должны приложить для этого совместные уси-
лия в рамках ОБСЕ и Организации Объединенных 
Наций.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется членам Совета Безопасности.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Я хотел бы с удовлетворением отметить присут-
ствие в Совете министра иностранных дел Герма-
нии Его Превосходительства г-на Франка-Вальтера 
Штайнмайера и поблагодарить его за весьма со-
держательное заявление. От имени нашей страны 
я хотел бы также искренне поздравить Германию с 
вступлением на пост действующего Председателя 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) в этом году. Разумеется, мы наме-
рены тесно и на основе полного доверия сотрудни-
чать с нашими немецкими друзьями в этом органе 
в предстоящие месяцы. Им известно, что они могут 
рассчитывать на нашу полную поддержку в осу-
ществлении своей программы работы, в которой 
основное внимание совершенно справедливо уде-
ляется упомянутым г-ном министром вопросам, в 
том числе возобновлению диалога, возрождению 
доверия и восстановлению безопасности.

Я хотел бы затронуть два момента: централь-
ную роль ОБСЕ в наших усилиях по прекращению 
украинского кризиса, а также первоочередные зада-
чи, на выполнении которых ОБСЕ следует, в более 
широком плане, сосредоточить свои усилия.

Кризис, разворачивающийся сегодня в Вос-
точной Украине, является одним из наиболее се-
рьезных и опасных нарушений основополагающих 
принципов ОБСЕ, принятых в Хельсинки более 40 
лет назад. Поэтому весьма уместно, что этот вопрос 
вот уже более двух лет занимает приоритетное ме-
сто в повестке дня организации. ОБСЕ достойно 
ответила на этот вызов и взяла на себя обязанно-
сти по оперативному развертыванию Специальной 
мониторинговой миссии, а также играет централь-
ную роль в осуществлении Минских договорен-
ностей. ОБСЕ должна и впредь играть ключевую 
роль в международных усилиях, направленных на 
урегулирование этого кризиса. Нашей целью по-
прежнему является восстановление контроля Укра-

ины над своей территорией в рамках международно 
признанных границ, в том числе восстановление ее 
власти в Крыму. Наша позиция по этому вопро-
су, касающемуся норм международного права, не 
изменится.

Мы с удовлетворением отмечаем тот факт, что 
несколько дней назад срок действия мандата Спе-
циальной мониторинговой миссии в Украине был 
продлен еще на один год по инициативе председа-
тельствующей в ОБСЕ Германии. В период предсе-
дательства Германии мы будем содействовать укре-
плению взаимосвязей между различными доступ-
ными нам инструментами урегулирования кризи-
сов, включая «нормандский формат», который яв-
ляется приоритетной формой ведения переговоров 
между сторонами и ОБСЕ, обеспечивающей приня-
тие последующих мер на местах и посредничество 
на ежедневной основе.

Для Франции урегулирование украинского 
кризиса остается одной из первоочередных задач. 
Мы намерены продолжить наши усилия в «нор-
мандском формате» в целях обеспечения полного 
осуществления Минских договоренностей, кото-
рые представляют собой единственный возможный 
путь к достижению мирного урегулирования. Это 
один из сигналов, которые министр Штайнмайер и 
его французский коллега направили в ходе совмест-
ного визита в Киев на прошлой неделе. Что касает-
ся содержания договоренностей, то наша позиция 
ясна: мы глубоко обеспокоены продолжающимися 
нарушениями режима прекращения огня, число 
которых увеличилось за последние несколько не-
дель, и выражаем сожаление в связи с фрагментар-
ным осуществлением Минских договоренностей на 
местах.

Минские договоренности — это международ-
ный документ, положения которого обязаны осу-
ществлять все стороны. К их числу относится эф-
фективное соблюдение режима прекращения огня, 
являющегося единственной возможной основой до-
стижения прогресса, а также принятие прочих мер, 
предусмотренных минским документом, в част-
ности проведение конституционной реформы по 
децентрализации и принятие специального закона 
о выборах в Донбассе с учетом тог, что определе-
ние политических перспектив — это единственный 
путь к поддержанию стабильной обстановки в пла-
не безопасности.
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Все эти вопросы войдут в повестку дня сле-
дующего совещания на уровне министров в «нор-
мандском формате», которое состоится в четверг в 
Париже. Оно пройдет в важный период для нашей 
посреднической деятельности и урегулирования 
конфликта, и все стороны должны выполнять свои 
обязательства. Мы призываем других членов Со-
вета в срочном порядке направить этот сигнал. В 
то же время, в более широком плане, крайне важно 
дать возможность Специальной мониторинговой 
миссии ОБСЕ в полном объеме и беспрепятственно 
выполнять свой мандат. Мы вновь призываем ува-
жать свободу передвижения наблюдателей и реши-
тельно осуждать любые нарушения этого принци-
па, будь то посредством запугивания, угроз или за-
прета на доступ в определенные районы. Нам также 
следует задуматься над тем, как дать возможность 
организации более эффективно осуществлять на-
блюдение за российско-украинской границей и соз-
дать новые аванпосты в районах, в настоящее время 
находящихся под контролем сепаратистов. Кроме 
того, ОБСЕ необходимо будет проявить привержен-
ность обеспечению безопасности в ходе выборов в 
местные органы власти в Донбассе на условиях, ко-
торые еще предстоит определить.

Помимо Украины, ОБСЕ остается одним из 
ключевых инструментов поддержания мира и безо-
пасности в Европе на фоне широкого спектра угроз. 
В такой ситуации ее 57 государствам-членам сле-
дует забыть о политическом позерстве и вновь дей-
ствовать в духе только что упомянутого министром 
Штайнмайером Хельсинкского заключительного 
акта, который определил общее видение архитекту-
ры безопасности в Европе и был вновь подтвержден 
в 2010 году в Астанинской юбилейной декларации 
глав государств и правительств «На пути к сообще-
ству безопасности» на основе трех хорошо извест-
ных направлений деятельности организации.

В этом контексте считаем, что сегодня ОБСЕ 
необходимо, в частности, уделить особое внимание 
следующим вопросам в своей деятельности.

Во-первых, позвольте затронуть тему урегули-
рования региональных конфликтов. Помимо укра-
инского кризиса, мы не можем мириться с продол-
жающимся существованием в Европе заморожен-
ных конфликтов, будь то в Нагорном Карабахе, в 
Приднестровье или в Грузии, о чем уже говорилось 
ранее. Мы разделяем мнение председательствую-

щей делегации Германии о том, что ОБСЕ играет 
ключевую роль во всех этих ситуациях в рамках 
признанных форматов посредничества и стремится 
к поощрению диалога и восстановлению доверия.

Теперь я перехожу к вопросу укрепления по-
тенциала ОБСЕ по выходу из порочного круга кон-
фликта. Предотвращение конфликтов представляет 
собой направление, совместное достижение про-
гресса в котором мы считаем не только возможным, 
но и настоятельно необходимым. В этой связи мы 
с удовлетворением отмечаем решение Германии 
на посту Председателя уделять приоритетное вни-
мание в этом году контролю над вооружениями и 
мерам укрепления доверия, поскольку мы прибли-
жаемся к важным вехам осуществления Венского 
документа и Договора об обычных вооруженных 
силах в Европе.

Что касается сохранения важного значения на-
правлений деятельности ОБСЕ, касающихся демо-
кратии и прав человека, то, несмотря на то, что мно-
гоаспектный подход всегда занимал центральное 
место в работе ОБСЕ, мы тем не менее обеспокоены 
растущей тенденцией к политизации или даже от-
казу от рассмотрения вопросов гуманитарного из-
мерения некоторыми членами. Мы приветствуем 
подход председательствующей в организации Гер-
мании, направленный на возобновление работы по 
этому направлению, в рамках которого особое вни-
мание будет уделяться таким вопросам, как борьба 
с дискриминацией, расизмом, ксенофобией и нетер-
пимостью, однако при том понимании, что эта ра-
бота не должна отодвигать на второй план усилия, 
которые необходимо прилагать в области демокра-
тии и прав человека.

Что касается отведения Организации по без-
опасности и сотрудничеству в Европе центральной 
роли в урегулировании некоторых новых проблем, 
я имею в виду, прежде всего, миграцию, борьбу 
с радикализацией настроений и даже изменение 
климата, то необходимо, чтобы для решения всех 
этих вопросов, которые имеют весьма актуальное 
значение для европейской безопасности, ОБСЕ раз-
работала конкретные меры в дополнение к офи-
циальному курсу. Мы полностью поддерживаем 
стремление председательствующей Германии по-
мочь Организации сосредоточиться на таких на-
правлениях деятельности, как, например, борьба с 
торговлей людьми в контексте миграции. Особое 
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внимание следует уделить влиянию климатических 
изменений на сферу безопасности. Мы считаем это 
весьма своевременным после принятия Парижского 
соглашения.

Я хотел бы завершить свое выступление напо-
минанием об общности взглядов ОБСЕ и Органи-
зации Объединенных Наций. Как на местах, так и 
в рамках соответствующих миссий на Балканах, на 
Кавказе или в Центральной Азии, они всегда долж-
ны придерживаться комплексного подхода. Суще-
ствует общность взглядов и на принципы защиты 
общей позиции по вопросам безопасности, разви-
тия и прав человека. Франция убеждена в том, что 
основополагающие принципы ОБСЕ сегодня как 
никогда актуальны с точки зрения гарантий без-
опасности Европы. В отличие от тех, кто полага-
ет целесообразным отказаться от этих принципов 
или скорректировать их, мы считаем необходи-
мым мобилизовать все усилия в поддержку этих 
принципов.

От имени нашей страны я еще раз хотел бы 
пожелать всяческих успехов Германии на посту 
Председателя и подтвердить готовность Франции 
поддержать ее программу работы по руководству 
ОБСЕ.

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-испански): 
Для меня большая честь выступать в последний 
день председательства Венесуэлы в Совете.

(говорит по-английски)

Прежде всего, я хотел бы приветствовать мини-
стра иностранных дел Германии г-на Франка-Валь-
тера Штайнмайера в Совете Безопасности. Я хотел 
бы выразить ему благодарность за исчерпывающий 
брифинг, посвященный приоритетным задачам Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ) в 2016 году, который он устроил как 
действующий Председатель.

Япония сотрудничает с ОБСЕ уже почти 25 лет, 
с 1992 года. За это время Япония всегда принимала 
участие в работе саммитов и министерских сове-
тов ОБСЕ. Мы уже провели у себя в Японии четы-
ре конференции ОБСЕ и убеждены в том, что Азии 
и Европе есть много чему поучиться друг у друга. 
Япония разделяет с ОБСЕ основополагающие цен-
ности, такие, как свобода, демократия и права чело-
века. Япония и впредь будет поддерживать актив-
ные партнерские связи с ОБСЕ.

Я хотел бы коснуться ситуации в Украине, о 
которой говорил министр Штайнмайер. Прежде 
всего, мы не приемлем никаких односторонних по-
пыток изменить статус-кво в Украине или любой 
другой стране и регионе во всем мире. Суверенитет 
и территориальная целостность Украины должны 
быть соблюдены. Мы высоко ценим целенаправ-
ленные усилия, предпринятые на сегодня ОБСЕ и 
ее действующим Председателем в связи с кризи-
сом в Украине. Роль, которую играет Специальная 
мониторинговая миссия ОБСЕ, по-прежнему име-
ет принципиальное значение. На поддержку этой 
миссии Япония внесла 2 млн. евро и с августа про-
шлого года направляет регионального эксперта в 
состав Специальной мониторинговой миссии. Мы 
выражаем свою обеспокоенность по поводу того, 
что Специальная мониторинговая миссия постоян-
но докладывает об ограничениях доступа в опре-
деленные районы. Япония хотела бы подчеркнуть, 
что наблюдатели Специальной мониторинговой 
миссии должны пользоваться полным и беспре-
пятственным доступом на всей территории зоны 
конфликта.

В этом месяце исполняется год со дня подпи-
сания пакета мер по выполнению Минских согла-
шений. Однако ситуация в Украине далека от окон-
чательного урегулирования. Вызывает сожаление, 
что, по данным Специальной мониторинговой 
миссии, в последнее время число случаев наруше-
ния соглашения о прекращении огня увеличилось. 
Минские соглашения являются единственными ру-
ководящими принципами в деле улучшения ситуа-
ции в Украине. Япония настоятельно призывает все 
стороны оперативно и в полной мере осуществлять 
Минские соглашения.

Борьба с терроризмом является одной из обла-
стей, где ОБСЕ играет важную роль. Мы считаем, 
что укрепление режима охраны границ являет-
ся одной из наиболее эффективных мер борьбы с 
терроризмом. По этой причине Япония с 2013 года 
оказывает финансовую поддержку Высшему погра-
ничному училищу ОБСЕ. Я хотел бы добавить, что 
Япония ценит сотрудничество ОБСЕ и Организа-
ции Объединенных Наций в соответствии с главой 
VIII Устава Организации Объединенных Наций.

И, наконец, я хотел бы пожелать министру 
Штайнмайеру всяческих успехов на посту Предсе-
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дателя и заверить его в поддержке ОБСЕ со сторо-
ны Японии.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Я хотел бы начать свое выступление со слов благо-
дарности в адрес присутствующего в этом зале дей-
ствующего Председателя Организации по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), министра 
иностранных дел Германии г-на Франка-Вальтера 
Штайнмайера.

Уругвай расценивает сотрудничество между 
Организацией Объединенных Наций и региональ-
ными организациями в соответствии с главой VIII 
Устава Организации Объединенных Наций как 
важнейший компонент структуры международных 
отношений. Являясь членом такой мощной регио-
нальной организации, существующей на протяже-
нии многих лет, как Сообщество государств Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна (СЕЛАК), 
Уругвай считает, что региональные организации 
играют очень важную роль. Мы считаем, что этой 
роли и далее будет отводиться центральное место, 
например в работе Организации по оказанию под-
держки в процессе миростроительства в Колумбии, 
особенно с учетом участия в этом процессе госу-
дарств — членов СЕЛАК.

Мы высоко ценим значение роли ОБСЕ как 
площадки для диалога в весьма обширном регио-
не. В этом регионе вопросы, имеющие отношение 
к безопасности, раннему предупреждению, урегу-
лированию конфликтов, управлению кризисами и 
постконфликтному восстановлению, имеют прин-
ципиальное значение. Говоря в целом, мы разде-
ляем ценности, принципы и цели Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе. В част-
ности, мы высоко ценим ее вклад на местах в уре-
гулирование различных аспектов конфликта, отно-
сящихся к сфере ее компетенции. Мы считаем, что 
Организация Объединенных Наций и ОБСЕ про-
водят работу по ряду сходных направлений, и со-
трудничество между двумя организациями должно 
всегда быть частью принципов. разделяемых обе-
ими организациями.

Наконец, я хотел бы вновь решительно заявить, 
что Уругвай исходит из того, что принцип террито-
риальной целостности государств составляет осно-
ву международных отношений.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы поздравить министра 
иностранных дел Германии г-на Франка-Вальтера 
Штайнмайера с его назначением на пост Председа-
теля Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе (ОБСЕ) и выразить ему признатель-
ность за его содержательный брифинг по приорите-
там ОБСЕ на этот год. Я хотел бы также поблагода-
рить его за его слова в адрес бывшего Генерального 
секретаря Бутроса Бутроса-Гали и за его оценку 
усилий г-на Бутроса-Гали по обеспечению мира по-
сле холодной войны.

Мы неоднократно настойчиво отмечали значе-
ние сотрудничества между Организацией Объеди-
ненных Наций и региональными организациями в 
деле поддержания международного мира и безопас-
ности в соответствии с главой VIII Устава Органи-
зации Объединенных Наций. В связи с этим мы от-
мечаем особое значение и важность усилий ОБСЕ 
по восстановлению стабильности в зонах конфлик-
та в Европе и в Азии. В частности, я хотел бы при-
вести в качестве примера конфликты в Нагорном 
Карабахе, Украине и в других местах.

В результате усилий ОБСЕ был достигнут про-
гресс в сферах превентивной дипломатии, посред-
ничества и оказания добрых услуг, и мы призываем 
ОБСЕ продолжать свои усилия. Мы считаем, что 
роль ОБСЕ должна дополнять роль Организации 
Объединенных Наций и что последняя должна 
способствовать укреплению усилий ОБСЕ, пред-
принимаемых в рамках ее мандата. Мы также под-
держиваем укрепление диалога и сотрудничества с 
нашими средиземноморскими партнерами с учетом 
тесной связи между странами Средиземноморья и 
европейским континентом. В частности, я хотел бы 
привести в качестве примера такие проблемы, как 
сирийский кризис, необходимость восстановить 
стабильность в Ливии и борьба с терроризмом и 
экстремизмом, которые ставят под угрозу чаяния 
народов региона.

Кроме того, необходимо укреплять диалог меж-
ду цивилизациями и религиями и решать пробле-
мы, связанные с миграцией, защитой беженцев и 
торговлей людьми в Средиземноморском регионе. 
В связи с этим мы особо отмечаем меры ОБСЕ по 
объединению международных усилий с целью до-
стижения устойчивого решения в Украине в соот-
ветствии с Минскими соглашениями. Мы считаем, 
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что эти соглашения служат наилучшей основой для 
достижения прочного мира. В этом контексте осу-
ществление договоренности о прекращении огня 
имеет особое значение, равно как и необходимые 
конституционные реформы и организация выборов 
в Донецкой области. И давайте не будем забывать 
о необходимости реагировать на гуманитарные 
последствия конфликта в сотрудничестве со все-
ми, без исключения, заинтересованными сторона-
ми. Египет приветствует сокращение масштабов 
враждебных действий, что способствует созданию 
условий, способствующих миру и стабильности. 
Необходимо, чтобы все стороны выполняли свои 
обязательства по Минским соглашениям, и мы на-
стоятельно призываем их вести диалог и стремить-
ся к мирному урегулированию конфликта с учетом 
чаяний их народов.

В заключение следует отметить, что мы в выс-
шей степени удовлетворены укреплением сотруд-
ничества с ОБСЕ с целью выработки общей по-
зиции по ряду проблем, включая исламофобию в 
Европе, диалог между цивилизациями и религия-
ми, а также борьбу с терроризмом и экстремизмом. 
Последние две проблемы представляют собой две 
серьезнейших угрозы в области безопасности, с ко-
торыми мы сталкиваемся сегодня. Мы призываем 
укреплять совместные усилия, которые включа-
ют в себя участие всех заинтересованных сторон 
и организаций, в том числе ОБСЕ, в искоренении 
терроризма. Эти усилия должны осуществляться 
на основе комплексного подхода, который не огра-
ничивается лишь решениями в военной области и 
в области безопасности, а также включает в себя 
культурный и экономический аспекты. Это будет 
способствовать улучшению жизни всех народов 
в регионе. В этой связи Египет, который является 
средиземноморским партнером, не будет жалеть 
усилий для достижения наших общих целей.

Г-н Ибрахим (Малайзия) (говорит по-
английски): Вначале я присоединяюсь к другим 
моим коллегам и поздравляю министра иностран-
ных дел Германии г-на Франка-Вальтера Штайн-
майера с вступлением на пост действующего Пред-
седателя Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ) в 2016 году и приветствую 
его в Совете Безопасности. Наша делегация призна-
тельна ему за его брифинг, в котором было четко 
изложены приоритетные задачи ОБСЕ под предсе-
дательством Германии.

Малайзия приветствует подтверждение дей-
ствующим Председателем необходимости продол-
жать тесное сотрудничество между ОБСЕ и Орга-
низацией Объединенных Наций. На протяжении 
многих лет ОБСЕ доказывает свою актуальность 
и жизнестойкость в качестве крупнейшей регио-
нальной организации в сфере безопасности. Ее все-
объемлющий и коллективный характер является ее 
ключевым достоинством в плане реагирования на 
различные угрозы и проблемы в области безопас-
ности в евроатлантическом и евразийском реги-
онах. Мы высоко оцениваем ее вклад и отмечаем 
всеобъемлющий поход ОБСЕ к решению широко-
го круга проблем в области безопасности, включая 
предотвращение конфликтов, их урегулирование, 
борьбу с терроризмом, контроль над вооружениями 
и обеспечение соблюдения прав человека.

Важная роль, которую сыграла ОБСЕ, имела 
ключевое значение в свете кризиса в Украине. Де-
ятельность ОБСЕ в Украине через посредство ее 
Специальной мониторинговой миссии на Украине, 
ее участие в Трехсторонней контактной группе и в 
наблюдательной миссии на российских контроль-
но-пропускных пунктах Гуково и Донецк заслу-
живают твердой поддержки Совета. Мы отмечаем 
важный прогресс, достигнутый в Украине в связи 
с деэскалацией военной ситуации и выводом во-
оружений. Однако мы по-прежнему серьезно озабо-
чены тем, что достигнутая договоренность о пре-
кращении огня продолжает носить неустойчивый 
характер и что Специальная мониторинговая мис-
сия ОБСЕ все еще не имеет доступа ко всей зоне 
конфликта, особенно в районы, контролируемые 
ополченцами.

Мы настоятельно призываем все заинтересо-
ванные стороны соблюдать обязательства, пред-
усмотренные пакетом мер по осуществлению Мин-
ских соглашений от прошлого года, который был 
одобрен Советом в резолюции 2202 (2015). Мы вы-
ступаем за полномасштабное сотрудничество всех 
сторон с ОБСЕ, с тем чтобы она могла выполнить 
свой мандат. Малайзия также призывает стороны 
наращивать усилия по осуществлению еще нере-
ализованных положений пакета мер, включая ос-
вобождение всех заложников, вывод иностранных 
войск и вооружений, обеспечение гуманитарного 
доступа и организацию местных выборов в зонах 
конфликтов.
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Пользуясь этой возможностью, я хотел бы отме-
тить роль ОБСЕ после крушения сбитого в Восточ-
ной Украине самолета, выполнявшего рейс МН17, 
включая содействие усилиям по обнаружению и 
расследованию, несмотря на сложную обстановку в 
области безопасности на месте событий.

Что касается различных замороженных кон-
фликтов, в том числе в Средней Азии, на Южном 
Кавказе и в Молдове, то мы надеемся, что наце-
ленность на диалог, меры по укреплению доверия 
и посредничество делегации Германии на посту 
Председателя послужат новым импульсом к урегу-
лированию конфликтов в соответствии с целями и 
принципами Устава Организации Объединенных 
Наций, различными резолюциями Организации 
Объединенных Наций, а также Хельсинским за-
ключительным актом. Мы подтверждаем необходи-
мость того, чтобы стороны в конфликте соблюдали 
принципы территориальной целостности и сувере-
нитета, а также недопустимости применения силы 
с целью приобретения территории и направляли 
свои усилия на деэскалацию конфликта и мирное 
урегулирование споров.

Малайзия отмечает и полностью поддерживает 
ту стабилизирующую роль, которую ОБСЕ играет 
на Западных Балканах, включая ее миссии в Боснии 
и Герцеговине и в Косово. ОБСЕ сыграла жизненно 
важную роль в укреплении институтов и в содей-
ствии примирению в регионе и добилась больших 
успехов в осуществлении политических, судебных, 
избирательных и социально-экономических ре-
форм в постконфликтных обществах. Я также хочу 
отметить и приветствовать конференцию, органи-
зованную ОБСЕ ранее в этом месяце в Вене с целью 
выработки стратегий по борьбе с нетерпимостью в 
отношении мусульман в регионах ОБСЕ. Мы отме-
чаем то первостепенное внимание, которое ОБСЕ 
уделят борьбе с дискриминацией, расизмом и ксе-
нофобией, особенно с учетом роста исламофобии в 
регионах ОБСЕ.

В заключение Малайзия подтверждает свою 
поддержку ОБСЕ и приоритетных задач, постав-
ленных действующим Председателем с целью воз-
обновления диалога, возрождения доверия и вос-
становления безопасности в регионе. Мы желаем 
Германии успеха на посту Председателя и под-
тверждаем нашу неизменную приверженность тес-
ному сотрудничеству с ОБСЕ в деле поддержания 

международного мира и безопасности в регионе 
в соответствии с главой VIII Устава Организации 
Объединенных Наций.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю министра ино-
странных дел Штайнмайера за его брифинг. Мы 
ожидаем его скорого возвращения в Совет Безопас-
ности в его качестве министра иностранных дел 
Германии на постоянной основе. А тем временем 
он может рассчитывать на нашу всемерную под-
держку — как в Вене, так и здесь, в Нью-Йорке, — в 
плане дальнейшей реализации в текущем году при-
оритетных задач Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ).

Подобно Организации Объединенных Наций 
ОБСЕ была основана на принципах диалога и обе-
спечения мира и стабильности. Таким образом, со-
вместно эти две организации находятся на переднем 
крае защиты международной системы, основанной 
на нормах права. К сожалению, как это хорошо из-
вестно Совету, данная система редко существует 
без проблем, и поэтому обе организации обязаны 
тесно сотрудничать между собой во имя укрепле-
ния мира и безопасности, соблюдая при этом поло-
жения Устава Организации Объединенных Наций 
и Хельсинкские принципы. Такое прочное сотруд-
ничество наиболее наглядно проявляется в нашем 
реагировании на сохраняющийся кризис в Украине. 
Прежде всего, я хочу еще раз заявить о всемерной 
поддержке Соединенным Королевством независи-
мости, суверенитета и территориальной целостно-
сти Украины и о нашей решимости добиться воз-
вращения Украине Крыма, который принадлежит 
ей по праву. Хотелось бы также воспользоваться 
случаем, чтобы от имени Соединенного Королев-
ства выразить признательность Германии за вы-
полняемую ею и ее председательствующей в ОБСЕ 
делегацией ведущую роль в Нормандской группе и 
в поддержку Специальной мониторинговой миссии 
и Трехсторонней контактной группы.

Через год после нашего предыдущего посвящен-
ного деятельности ОБСЕ заседания (см. S/PV.7391) 
можем ли мы на самом деле сказать, что общая 
обстановка на востоке Украины изменилась к луч-
шему? То заседание было сосредоточено на регу-
лярных нарушениях режима прекращения огня, на 
применении тяжелых вооружений и на постоянном 
присутствии там пересекающих международную 



16-05406� 11/26

29/02/2016	 Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе	 S/PV.7635

границу автоколонн. Я с прискорбием и глубокой 
тревогой вынужден сказать, что год спустя созда-
ется впечатление, что мы ничуть не приблизились 
к урегулированию этого кризиса. С начала кризиса 
погибло более 9 тысяч человек и более 3 миллионов 
человек теперь нуждаются в гуманитарной помо-
щи. Совершенно очевидно, что такие потери будут 
по-прежнему только расти до тех пор, пока режим 
прекращения огня не станет поистине устойчивым 
и пока все стороны не выполнят в полном объеме 
свои обязательства по Минским договоренностям. 
Для этого надлежит принять три конкретных меры.

Во-первых, Мониторинговой миссии под уме-
лым руководством посла Апакана настоятельно не-
обходимо предоставить возможность выполнять ее 
мандат в полном объеме. Угрозам и агрессивным 
действиям в отношении наблюдателей необходимо 
положить конец. Миссия должна обладать неогра-
ниченным доступом ко всем объектам на всей тер-
ритории Украины, особенно в ее районы на грани-
це с Россией, не подвластные контролю со стороны 
Украины. Российская Федерация должна использо-
вать свое влияние на сепаратистов в обеспечение 
того, чтобы это произошло безотлагательно, что 
они и обязаны сделать.

Во-вторых, хотя за истекший год и был прове-
ден заслуживающий одобрения обмен определен-
ным числом военнопленных, в плену остаются еще 
по меньшей мере 134 украинца. Мы снова призы-
ваем Россию освободить всех незаконно задержан-
ных украинских граждан, в том числе тех, которые 
содержатся под стражей в России и на незаконно 
аннексированном ею Крымском полуострове. В 
их числе Надя Савченко и Олег Сенцов. Мы также 
еще раз заявляем о том, что освобождены должны 
быть все заложники и лица, незаконно содержа-
щиеся под стражей в связи с кризисом в Украине 
и вокруг нее, как это предусмотрено Минскими 
договоренностями.

В-третьих, что еще важнее, больше всего необ-
ходимы поистине устойчивый режим прекращения 
огня и подлинная политическая воля к восстанов-
лению суверенитета Украины. Такую волю должна 
продемонстрировать Российская Федерация, вы-
полнив свои международные обязательства. Она 
должна вывести из Украины свои вооружения и 
личный состав и использовать свое значительное 
влияние на сепаратистов с тем, чтобы положить 

конец этому кризису и предотвратить гибель еще 
большего числа людей. Это наилучший способ для 
того, чтобы развеять страхи и положить конец стра-
даниям рядовых людей в восточной части Украины 
и предоставить украинскому правительству воз-
можность сосредоточиться на столь необходимых 
программах в области государственного управле-
ния и реформ.

А до тех пор, пока эти меры приняты не будут, 
мы совместно с нашими партнерами по Европей-
скому союзу будем упорно добиваться того, чтобы 
санкции оставались в силе. Бремя ответственности 
за то, чтобы продемонстрировать твердую реши-
мость поступать согласно тем принципам, которы-
ми руководствуются ОБСЕ, Совет и другие между-
народные организации, лежит на России.

Наконец, помимо Украины, нам в Совете Без-
опасности нельзя упускать из виду необходимость 
тесного сотрудничества с председательствующей 
в ОБСЕ Германией в преодолении других отри-
цательно сказывающихся на регионе проблем. К 
ним относятся защита основных свобод, которые 
в некоторых государствах — членах ОБСЕ во все 
большей мере подавляются, необходимость более 
широкой транспарентности в военных вопросах и 
урегулирование затяжных конфликтов, пагубно 
сказывающихся на жизни людей в различных райо-
нах на пространстве ОБСЕ, главным образом в Гру-
зии. Нам нужен диалог, основанный на соблюдении 
и выполнении обязательств. Без него нам грозит 
дальнейший застой, ущербный и изнурительный 
для всех сторон. Действия России в Украине за-
трудняют усилия по укреплению доверия и безо-
пасности на всем пространстве ОБСЕ. Мы должны 
устранить эти затруднения и, как заявил министр 
иностранных дел Штайнмайер, возродить доверие, 
возобновить диалог и восстановить безопасность.

Г-н Гашпар Мартинш (Ангола) (говорит по-
английски): Мы приветствуем министра иностран-
ных дел Германии Его Превосходительство г-на 
Франка-Вальтера Штайнмайера и благодарим его 
за весьма доходчивый и содержательный брифинг, 
проведенный им сегодня утром для Совета Безо-
пасности в его качестве действующего Председате-
ля Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ).

Стоящие перед председательствующей в ОБСЕ 
Германией приоритетные задачи — возобновление 
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диалога, возрождение доверия и восстановление 
безопасности — касаются основных озабоченно-
стей международного сообщества и нашего стрем-
ления к миру и безопасности. С момента создания 
ОБСЕ ее работа остается одним из решающих фак-
торов в этих усилиях, и мы отдаем ей должное за ее 
ощутимый вклад в дело поддержания международ-
ного мира и безопасности, за ее соблюдение целей 
и принципов Организации Объединенных Наций 
и за ее сотрудничество согласно главе VIII Устава 
Организации Объединенных Наций. На протяже-
нии 40 лет ее существования повестка дня ОБСЕ 
эффективно приводится в соответствие с такими 
тремя основными направлениями деятельности Ор-
ганизации Объединенных Наций, как поддержание 
мира и безопасности, защита прав человека и обе-
спечение развития.

Анголе нужна мирная Европа, характеризу-
ющаяся стабильностью и ростом экономики. По-
этому мы придаем большое значение программе, 
определенной председательствующей в ОБСЕ Гер-
манией, — программе, сосредоточенной на пре-
одолении таких угроз, как терроризм, радикализм, 
оборот наркотиков, а также на противодействии 
злоупотреблениям киберпространством, на борьбе 
с радикализацией молодежи за счет всестороннего 
подхода к обеспечению безопасности, равно как и 
на усилиях, прилагаемых ею к преодолению совре-
менных усиливающихся угроз безопасности. Анго-
ла поддерживает и ценит выдающуюся роль ОБСЕ 
в этом отношении.

Кроме того, актуальными являются усилия, 
прилагаемые этой организацией к укреплению диа-
лога и сотрудничества на таких направлениях, как 
контроль над вооружениями, равно как и ее иници-
ативы, нацеленные на упорядочение трансгранич-
ной миграции и на то, чтобы справиться с ее соци-
ально-политическими последствиями, причем на 
основе приверженности этой организации правам 
человека и поощрению терпимости и недискрими-
нации, которые служат прочной основой для долго-
срочного решения отрицательно сказывающихся 
на международном сообществе серьезнейших про-
блем. Мы приветствуем поставленную председа-
тельствующей в ОБСЕ Германией цель провести 
позднее в текущем году в Берлине конференцию по 
этим вопросам.

Что касается положения дел в конкретных стра-
нах, то мы одобряем активную поддержку, оказыва-
емую ОБСЕ текущим переговорам и действующим 
механизмам по урегулированию конфликтов в На-
горном Карабахе и в Приднестровье, а также пере-
говорам по Грузии, равно как и ее ключевую роль в 
стабилизации обстановки в Косово и в контроле за 
осуществлением Минских договоренностей по вос-
точной Украине.

Ангола высоко ценит вклад региональных и 
субрегиональных организаций в дело поддержа-
ния международного мира и безопасности. Такие 
организации играют ключевую роль в укреплении 
системы многосторонних отношений и дополняют 
деятельность Организации Объединенных Наций 
конкретными знаниями специфики их соответству-
ющих регионов, особенно в том, что касается ко-
ренных причин конфликтов.

Наконец, мы хотели бы особо отметить необхо-
димость поддержания Советом Безопасности диа-
лога с ОБСЕ, равно как и с другими международ-
ными, региональными и субрегиональными орга-
низациями в целях предотвращения и преодоления 
кризисов, а также устранения тех проблем, которые 
ставят под угрозу региональный мир и стабиль-
ность в Европе.

Ангола желает Германии больших успехов на 
посту Председателя и благодарит действующего 
Председателя за то, что он приехал в Нью-Йорк.

Г-жа Швальгер (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Мы рады возможности услышать непо-
средственно от министра Штайнмайера о приори-
тетах, которым Германия будет уделять внимание 
как действующий Председатель Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ). 
Мы, в частности, приветствуем намерение действу-
ющего Председателя укрепить потенциал ОБСЕ во 
всех его аспектах, имеющих отношение к урегули-
рованию конфликтов, начиная с раннего оповеще-
ния, предотвращения и заканчивая прекращением 
конфликта и восстановлением прочного мира. Эти 
задачи созвучны с мандатом Совета, в том числе с 
теми направлениями, где от него требуется активи-
зировать свою работу,- я имею в виду прежде всего 
предотвращение конфликтов.

Новая Зеландия решительно поддерживает кон-
структивную роль региональных организаций в 
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урегулировании конфликтов. Накопленный в нашем 
регионе опыт показывает, что работа региональ-
ных организаций может быть высокоэффективной 
с точки зрения оказания поддержки Организация 
Объединенных Наций в ее усилиях по предотвра-
щению конфликтов и восстановлению стабильно-
сти. Поэтому не удивительно, что мы неоднократно 
обращали внимание на необходимость укрепления 
сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и региональными организациями.

ОБСЕ в этом плане — не исключение. ОБСЕ на-
копила большой опыт в урегулировании конфлик-
тов и поощрении прав человека и демократических 
принципов и сегодня продолжает демонстрировать 
свою актуальность в ряде конфликтных зон и по 
широкому кругу вопросов безопасности в развитие 
мандата Совета по поддержанию международного 
мира и безопасности. Что касается территориаль-
ных споров, то ОБСЕ проводит большую работу 
для ослабления напряженности и вовлечения сто-
рон в диалог. Мы также приветствуем ее програм-
му, направленную на противодействие другим 
угрозам безопасности, таким как воинствующий 
экстремизм, радикализация настроений и торговля 
людьми.

Авторитет и репутация ОБСЕ говорят о том, 
что эта организация часто располагает наилучши-
ми возможностями для решения проблем безопас-
ности или оказания поддержки в урегулирование 
конфликтов в регионе. Мы высоко оцениваем важ-
ную роль ОБСЕ в поддержании безопасности во 
многих частях Европы, которая в прошлом пере-
жила не один конфликт и продолжает переживать 
их, как подчеркнул сегодня утром министр Штайн-
майер. Это особенно видно на примере Украины, 
где стороны возложили на ОБСЕ конкретную и 
трудную задачу осуществлять мониторинг и про-
верку выполнения Минских соглашений. Минские 
соглашения остаются наилучшим путем к прочно-
му миру. Это признал и Совет, который, приняв в 
феврале прошлого года резолюцию 2202 (2015), 
одобрил «Комплекс мер по выполнению Минских 
соглашений» и важную роль ОБСЕ в мониторинге 
их выполнения.

Однако выполнение сторонами практически 
всех их положений оставляет желать лучшего. 
Люди продолжают гибнуть, складывается плачев-
ная гуманитарная ситуация, а присутствие воору-

жений постоянно создает опасность возобновления 
конфликта. Как мы сегодня услышали, ОБСЕ почти 
ежедневно сообщает, что свобода передвижения ее 
наблюдателей ограничивается, главным образом в 
зонах, контролируемых сепаратистами. Мы высоко 
оцениваем работу наблюдателей ОБСЕ в трудных и 
опасных условиях и призываем все стороны посто-
янно обеспечивать их безопасность и физическую 
неприкосновенность. Наблюдатели ОБСЕ должны 
пользоваться необходимым доступом во все райо-
ны для проверки соблюдения режима прекращения 
огня и отвода оговоренных вооружений. Мы вновь 
призываем Россию использовать свое влияние на 
сепаратистов и обеспечить соблюдение ими всех 
положений Минских соглашений.

Стороны Минских соглашений договорились, 
что местные выборы на востоке Украины будут 
проводиться в соответствии со стандартами и под 
наблюдением ОБСЕ. Эти выборы должны пройти в 
безопасной и стабильной атмосфере, создание кото-
рой также требует безотлагательного выполнения 
Минских соглашений в части их положений, каса-
ющихся безопасности.

Как отметил министр иностранных дел г-н 
Штайнмайер, у Организации Объединенных На-
ций и ОБСЕ есть много общих целей и обязанно-
стей. Как и другие выступившие сегодня здесь ора-
торы, мы надеемся на расширение сотрудничества 
между этими организациями в интересах взаимно-
го укрепления их усилий по поддержанию мира и 
безопасности.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Сегодня — последний день февраля. Китай благо-
дарит Венесуэлу, исполняющую обязанности Пред-
седателя Совета в этом месяце, за эффективное и 
умелое руководство работой Совета. Я также же-
лаю Анголе всяческих успехов на посту Председа-
теля Совета в марте.

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв 
сегодняшнего заседания. Я приветствую министра 
иностранных дел Германии г-на Штайнмайера, ко-
торый присутствует на сегодняшнем заседании в 
качестве действующего Председателя Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ). 
Я внимательно выслушал его брифинг.

В последние годы ОБСЕ прилагает большие 
усилия в области превентивной дипломатии, укре-
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пления безопасности, углубления взаимного дове-
рия и оказания посреднических услуг в региональ-
ных конфликтах. Китай высоко оценивает работу 
ОБСЕ и приветствует приоритеты, которые Гер-
мания как действующий Председатель определила 
для себя в целях углубления диалога, восстановле-
ния взаимного доверия и упрочения безопасности. 
Мы надеемся, что ОБСЕ будет продолжать играть 
свою конструктивную роль в поддержании регио-
нального мира, безопасности и стабильности.

Китай последовательно выступает за полити-
ческое урегулирование острых региональных во-
просов путем диалога и переговоров, а также под-
держивает роль региональных и субрегиональных 
организаций в области превентивной дипломатии и 
урегулирования разногласий и конфликтов мирны-
ми средствами с целью обеспечения регионального 
мира и безопасности. Деятельность региональных 
организаций должна быть созвучной принципам и 
целям Устава Организации Объединенных Наций и 
обеспечивать, в частности, уважение к принципам 
суверенитета, независимости и территориальной 
целостности всех стран.

Что касается поддержания международного 
мира и безопасности, то Совет Безопасности и ре-
гиональные и субрегиональные организации обла-
дают соответствующими преимуществами. Орга-
низация Объединенных Наций и Совет Безопасно-
сти в соответствии с положениями Устава Органи-
зации Объединенных Наций должны продолжать 
углублять сотрудничество с региональными и су-
брегиональными организациями, чтобы дополнять 
друг друга в совместных усилиях по выполнению 
положений Устава и соблюдению базовых прин-
ципов международных отношений. ОБСЕ является 
важным партнером Организации Объединенных 
Наций. Мы поддерживаем эффективное практиче-
ское сотрудничество Совета Безопасности с ОБСЕ 
в обеспечении регионального мира и безопасности.

В Украине ситуация в целом остается относи-
тельно спокойной. Все соответствующие стороны, 
включая ОБСЕ, прилагают в этом процессе кон-
структивные усилия. Всеобъемлющее урегулиро-
вание украинского вопроса должно опираться на 
политическое решение, полностью учитывающее 
законные права, интересы и требования всех ре-
гионов и этнических групп в Украине и законные 
озабоченности всех соответствующих сторон. Ки-

тай поддерживает все соответствующие стороны 
в полном выполнении Минских соглашений, как к 
этому призывает резолюция 2202 (2015), и в даль-
нейшем продвижении вперед по пути политическо-
го урегулирования украинского вопроса. Междуна-
родное сообщество должно помочь нормандскому 
и минскому посредническим механизмам полно-
стью выполнить поставленные перед ними задачи 
и совместно добиваться скорейшего установле-
ния в Украине мира, спокойствия, стабильности и 
развития.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы рады 
приветствовать в Совете Безопасности Организа-
ции Объединенных Наций вице-канцлера, мини-
стра иностранных дел Германии Франка-Вальтера 
Штайнмайера в качестве действующего Предсе-
дателя ОБСЕ. Благодарим Вас за содержательный 
брифинг.

Мы последовательно выступаем за развитие и 
совершенствование сотрудничества Организации 
Объединенных Наций с региональными и субреги-
ональными механизмами на базе Устава Организа-
ции Объединенных Наций, прежде всего его Главы 
VIII. Именно на этой основе и должно выстраивать-
ся взаимодействие всемирной организации с ОБСЕ. 
Сотрудничество между двумя организациями но-
сит регулярный и многосторонний характер, охва-
тывает все измерения безопасности, а также меж-
дисциплинарные вопросы.

Мы разделяем акцент германского председа-
тельства на «всепогодном» диалоге, который в 
ОБСЕ имеет прочную основу в виде подлинного 
равноправия всех государств-участников и все-
объемлющей повестки дня, отражающей интересы 
всех. Как известно, в ОБСЕ ни одно государство 
или блок государств не могут «заморозить» сотруд-
ничество по вопросам, представляющим общий 
интерес и имеющим первостепенное значение для 
общеевропейской безопасности. Имеются и коллек-
тивные средства кризисного реагирования, которые 
пользуются высоким доверием в регионе. Будущее 
именно за этой диалоговой философией ОБСЕ.

ОБСЕ вступила в пятое десятилетие своего 
существования, накопив немалый опыт междуна-
родной деятельности, создав свои механизмы. К 
сожалению, не всегда идеалы, которые закладыва-
лись при создании Организации, были воплощены 
на практике, сотрудничество между государства-
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ми не стало ключевым объединяющим началом. 
Иногда складывалось впечатление, что верх берут 
геополитический эгоизм и узость политического 
мышления.

Мало кто предполагал, что в центре Европы 
может случиться насильственное вооруженное сме-
щение режима, как это случилось на Украине, да 
еще при поддержке некоторых членов ОБСЕ. В этих 
условиях народ Крыма свободно самоопределился 
в пользу воссоединения с Россией. Те инструмен-
ты, которые предлагались в ОБСЕ для урегулиро-
вания кризиса, включая швейцарскую «дорожную 
карту», оказались нереализованными, в первую 
очередь из-за нежелания Киева искать решение на 
путях инклюзивного диалога с различными регио-
нами и здравыми политическими силами. Повестку 
дня позволили диктовать радикалам. B этом ви-
дится причина не только полного «раздрая» в эко-
номической и политической жизни Украины, но и 
невыполнения Киевом ряда ключевых положений 
Комплекса мер, согласованного в Минске лидерами 
«нормандской четверки» и одобренного резолюци-
ей 2202 (2015) Совета Безопасности.

Полагаем, что одной из главных задач герман-
ского председательства в ОБСЕ должно быть пол-
ное выполнение Комплекса мер. B этом отношении 
весьма удачно, что Германия является и активным 
членом «нормандского формата», и скрепила Ком-
плекс мер своим международным престижем. При 
этом ОБСЕ не имеет ни политического, ни мораль-
ного права упускать из виду расследования траге-
дий на Майдане в феврале 2014 года в Киеве и в 
Одессе 2 мая 2014 года.

Обратили внимание на недавно широко расти-
ражированные средствами массовой информации 
Украины откровения некоторых участников собы-
тий на Майдане, которые открыто признают, что 
они были зачинщиками убийства представителей 
правоохранительных органов, без оружия обеспе-
чивавших общественный порядок в столице Украи-
ны в те дни. Никаких обвинений им не выдвинуто, 
следственные действия не проводятся. Недопусти-
мо потакать их безнаказанности.

Нынешняя форма взаимодействия ООН—ОБСЕ 
по Украине выглядит, на наш взгляд, достаточной. 
Исходим из первоочередной ответственности са-
мих сторон за имплементацию практических реше-
ний по стабилизации обстановки — по разминиро-

ванию, восстановлению инфраструктуры, обмену 
пленными и другим вопросам. При этом важно на-
помнить об опасности попыток размыть или «пере-
иначить» существующие механизмы — Контакт-
ную группу, «нормандский» формат, выдвигать 
какие-то новые инициативы, лишь отвлекающие 
внимание от необходимости полной реализации 
Комплекса мер.

B целом поддерживаем деятельность Специаль-
ной мониторинговой миссии (СММ) ОБСЕ в Укра-
ине. Считаем, что наблюдатели могли бы больше 
внимания уделять мониторингу территории под 
контролем украинской армии, в частности, Днепро-
петровской, Харьковской областям и Запорожью, 
где скапливаются вооружения и техника, давать 
более полные отчеты о своей деятельности. Однако, 
несмотря на эти нарекания, миссия — единствен-
ный механизм, способный работать с обеими сто-
ронами конфликта: Киевом, Донецком и Луганском.

Принципиально важно, чтобы мониторинговая 
деятельность осуществлялась зеркально по обе сто-
роны линии соприкосновения, а не концентрирова-
лась главным образом на территориях под контро-
лем ополчения. В силу таких перекосов возникает 
недоверие со стороны Луганска и Донецка, что, в 
частности, выражается затем в проблемах с досту-
пом наблюдателей к объектам в республиках. При 
этом хотели бы отметить, что сотрудники СММ 
регулярно посещают районы вдоль украинско-рос-
сийской границы, и ничего подозрительного в сво-
их отчетах не фиксируют.

Важный элемент формирования глобальной 
объединительной повестки дня — укрепление 
ОБСЕ как площадки диалога и сотрудничества в 
борьбе с транснациональными вызовами и угроза-
ми. Поддерживаем усилия германского председа-
тельства на этом направлении. Было бы целесоо-
бразно провести совместную оценку угроз общей 
безопасности. Ожидаем большей нацеленности на 
результат, на имплементацию уже принятых в рам-
ках Организации Объединенных Наций и ОБСЕ до-
кументов по антитеррору и борьбе с наркотрафи-
ком. Отмечаем вклад Берлина в предварительное 
согласование 12 февраля в Вене дополнительного 
перечня мер доверия при использовании информа-
ционно-компьютерных технологий. Считаем, что 
ОБСЕ способна внести вклад в реагирование на ми-
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грационный кризис, который требует всесторонне-
го обсуждения.

В военно-политическом измерении требуется 
единое понимание общих целей в сфере контроля 
над вооружениями и мер доверия. Но для этого не-
обходимо преодолеть логику «сдерживания», вновь 
овладевшую умами натовских стратегов.

Разделяем актуальность включения в повест-
ку дня экономико-экологической «корзины» темы 
устойчивости экономических связей. Гармониза-
ция и сопряжение интеграционных процессов в 
Европе и Евразии призваны снизить конфликтный 
потенциал на континенте. Рассчитываем, что пред-
стоящая в мае в Берлине бизнес-конференция по 
вопросам экономической совместимости позволит 
продвинуться на этом пути.

Гуманитарное измерение ОБСЕ должно быть 
деполитизировано, «очищено» от двойных стан-
дартов. Российские приоритеты в этом отношении 
известны. Это защита универсальных традицион-
ных ценностей, противодействие агрессивному 
национализму, радикализму и неонацизму, недо-
пущение попыток фальсификации истории Второй 
мировой войны, борьба с этнической и религиозной 
нетерпимостью, в том числе в отношении христиан, 
защита журналистов в конфликтах. Среди других 
тем, которым в ОБСЕ стоило бы уделить больше 
внимания — обеспечение прав детей и инвалидов, 
невмешательство в частную жизнь, согласование 
единых правил наблюдения за выборами. Равного 
внимания требует и весь спектр социальных, эко-
номических и культурных прав.

Г-н Сисс (Сенегал) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы приветствовать созыв 
этого заседания Совета Безопасности, посвящен-
ного брифингу действующего Председателя Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ), зримого результата приверженности 
57 стран Европы, Северной Америки и Азии миру 
и сотрудничеству. В связи с этим важным собы-
тием наша делегация также приветствует при-
сутствующего в зале министра иностранных дел 
Германии, действующего Председателя ОБСЕ г-на 
Франка-Вальтера Штайнмайера. Я благодарю его за 
брифинг.

Мы собрались сегодня в этом зале в рамках по-
следующей деятельности по итогам открытых пре-

ний (см. S/PV.7621), посвященных целям и принци-
пам, закрепленным в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций, который является одним из ключе-
вых механизмов поддержания мира, для того что-
бы обсудить работу Организации Объединенных 
Наций, которая с самого начала опирается на эти 
принципы. Будучи свидетельницей двух мировых 
войн, выпавших на долю одного поколения, Европа 
создала механизм для налаживания регионального 
сотрудничества в таких областях, как раннее пред-
упреждение, предотвращение конфликтов, регули-
рование кризисных ситуаций и постконфликтное 
восстановление. Взлеты и падения, которыми со-
провождалась деятельность ОБСЕ после подписа-
ния Хельсинкского заключительного акта и прове-
дения последующей конференции по безопасности 
и сотрудничеству в Европе, подтверждают безотла-
гательный характер миссии ОБСЕ с точки зрения 
масштабов проблем, которые еще предстоит ре-
шать. В связи с этим я хотел бы отметить стратеги-
ческую необходимость выстраивания деятельности 
ОБСЕ вокруг политического, военного, экономиче-
ского и экологического измерений, а также гумани-
тарного измерения и измерения безопасности.

Германское председательство в ОБСЕ прихо-
дится на время, когда Европа переживает один из 
самых бурных периодов после окончания «холод-
ной войны». От Грузии и Нагорного Карабаха до 
Донецка в Украине — во всех этих регионах ОБСЕ 
сталкивается с огромными трудностями в допол-
нение к транснациональным угрозам, таким, как 
терроризм, проблемы, связанные с контролем над 
вооружениями, преступность, киберпреступность, 
миграция и торговля наркотиками, оружием и 
людьми. Именно поэтому я приветствую подход, 
который намеревается использовать г-н Штайн-
майер на посту Председателя, — возобновление 
диалога, возрождение доверия и восстановление 
безопасности. Со своей стороны, Сенегал, который 
является последовательным сторонником мирного 
урегулирования конфликтов в Африке и в мире в 
целом, может лишь приветствовать выбор Герма-
нии, который прекрасно сочетается с идеалами Ор-
ганизации Объединенных Наций.

В этой связи я хотел бы подчеркнуть и выска-
заться в поддержку решения Постоянного совета 
ОБСЕ о продлении мандата Специальной монито-
ринговой миссии в Украине до 31 марта 2017 года и 
Миссии наблюдателей, развернутой на контрольно-
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пропускных пунктах Гуково и Донецк, до 30 апреля 
этого года. Следует напомнить, что эти две миссии 
вместе с Координатором проектов ОБСЕ и Трехсто-
ронней контактной группой в Украине являются 
институциональными механизмами, созданными 
для поощрения дипломатического урегулирова-
ния украинского кризиса. В этой связи нам следует 
поддержать усилия, которые уже прилагаются для 
ослабления напряженности и содействия миру, ста-
бильности и безопасности, а также для поощрения 
диалога между властями, гражданским обществом 
и этническими и религиозными группами. Наряду 
с мерами по укреплению технического и оператив-
ного потенциала такое продление должно содей-
ствовать стабилизации режима прекращения огня, 
осуществлению отвода вооружений и укреплению 
национального диалога в соответствии с Мински-
ми соглашениями и условиями «нормандского 
формата».

Нагорно-карабахский конфликт также должен 
оставаться в центре усилий ОБСЕ, которой следу-
ет продолжать работу по созыву конференции, ко-
торая послужила бы основой для урегулирования 
кризиса на основе мирных переговоров согласно 
соответствующим резолюциям Совета Безопасно-
сти. Для этого важно активизировать усилия, на-
правленные на заключение соглашения о прекра-
щении боевых действий и осуществление мирного 
процесса под эгидой Минской группы при условии 
соблюдения территориальной целостности и суве-
ренитета государств.

Я хотел бы также подчеркнуть важность про-
должения усилий по урегулированию конфликтов 
в Приднестровье в рамках переговоров в формате 
«5+2» и в Грузии в рамках проведения международ-
ных переговоров в Женеве. Хотя вполне очевидно, 
что эти задачи по-прежнему остаются сложными и 
трудноосуществимыми, но если их удастся решить, 
то ОБСЕ придется приложить усилия для поощ-
рения мер укрепления доверия между различны-
ми сторонами. Поэтому здесь важную роль играет 
поддержание динамичных партнерских отношений 
с Организацией Объединенных Наций, сотрудни-
чество с которой в этой связи по-прежнему будет 
иметь большое значение. Однако в целом мы удов-
летворены приверженностью, выраженной действу-
ющим Председателем ОБСЕ процессу «Хельсинки 
плюс 40», Конференции участников Договора об 
обычных вооруженных силах в Европе, запланиро-

ванной на осень этого года, а также борьбе с такими 
общими угрозами, как терроризм.

В заключение я хотел бы вновь заявить о полной 
поддержке Сенегалом лежащих в основе Хельсинк-
ского заключительного акта идеалов, предусма-
тривающих создание на общих принципах и целях 
Евроатлантического и Евразийского сообщества, 
простирающегося от Ванкувера до Владивостока 
и являющегося свободным, демократическим, еди-
ным и неделимым.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Мы тепло приветствуем г-на Штайнмайера и хо-
тели бы поблагодарить его за неустанные усилия 
по урегулированию ситуации в Украине, которые 
вновь были продемонстрированы в ходе его сегод-
няшнего брифинга в Совете Безопасности. Мне хо-
телось бы выразить от имени Украины поддержку 
приоритетов Германии, действующего Председа-
теля Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе (ОБСЕ) в 2016 году. В частности, мы 
приветствуем решимость Германии сосредоточить 
внимание на усилиях по практическому реагиро-
ванию на серьезные угрозы безопасности в районе 
деятельности ОБСЕ. Агрессия России против Укра-
ины в Крыму и в регионе Донбасса по-прежнему 
занимает самую верхнюю строчку этого списка. В 
силу необходимости, а не по нашему выбору, во-
прос об этой агрессии по-прежнему будет оставать-
ся в центре внимания ОБСЕ. В этой связи участие 
Германии в переговорах в «нормандском формате» 
будет играть полезную роль в рамках предприни-
маемых ОБСЕ усилий.

Украина полностью разделяет и поддерживает 
лозунг Германии в качестве Председателя — «Воз-
обновление диалога, возрождение доверия, восста-
новление безопасности». Это очень точная характе-
ристика того, что необходимо сделать в этой ситуа-
ции не только в регионе ОБСЕ, но и в мире в целом. 
Вместо диалога мы зачастую становимся свидете-
лями обмена резкими взаимными обвинениями. В 
настоящее время вместо климата доверия в между-
народной политике преобладает чувство взаимного 
подозрения. Вместо того, чтобы испытывать чув-
ства безопасности и доверия, государства ощуща-
ют все большую угрозу в нынешней обстановке си-
стематического нарушения международного права, 
включая Устав Организации Объединенных Наций, 
а также в отсутствие надлежащих международных 
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механизмов, позволяющих привлечь к ответствен-
ности виновных за такие нарушения. В такое слож-
ное время весьма похвальной является готовность 
Германии играть ведущую роль в ОБСЕ. Германия 
в качестве Председателя поставила перед собой 
смелую и благородную цель. Это высокая планка, 
и я хотел бы заверить г-на Штайнмайера в том, что 
мы полностью поддерживаем его усилия.

Совет Безопасности несет главную ответствен-
ность за поддержание международного мира и без-
опасности. Однако нельзя не отметить ухудшения 
сложившейся тенденции. Растущая вероятность 
возникновения конфликтов по всему миру стано-
вится новой реальностью в области безопасности, 
и наиболее проблематичным является то, что за 
последнее десятилетие один из постоянных членов 
Совета Безопасности неоднократно прибегал к во-
оруженной агрессии против соседних государств в 
Европе, что привело к оккупации и, что еще более 
тревожно, попытался аннексировать часть террито-
рии другой страны, что было первой такой попыт-
кой со времен Второй мировой войны.

Мы все вынуждены сталкиваться с гибридной 
войной России против Украины, которая характе-
ризуется созданием искусственных плацдармов 
для завоеваний, размещением регулярных сил без 
опознавательных знаков и повсеместным исполь-
зованием враждебной пропаганды. Это привело к 
незаконной оккупации Автономной Республики 
Крым и города Севастополя и втягиванию регио-
на Донбасса в кровавый конфликт. Украина, как и 
другие европейские государства, также регулярно 
сталкивается с попытками дестабилизации ситуа-
ции внутри страны. Общий стиль такой подрывной 
деятельности характеризуется использованием ана-
логичных инструментов, которыми являются, на-
пример, маргинальные националистические силы, 
действующие под псевдопатриотическими лозунга-
ми, в том числе направленными против мигрантов 
в странах Европейского союза.

Я вынужден выразить глубокую озабоченность 
в связи с тем, что ситуация на Донбассе остается 
хрупкой и склонной к эскалации, несмотря на су-
щественные усилия со стороны Украины и между-
народного сообщества, включая личный вклад г-на 
Штанмайера в качестве члена переговоров в «нор-
мандском формате» на уровне министров. Россия 
не ответила взаимностью на усилия Украины по 

выполнению Минских соглашений. Москва по-
прежнему полагается на псевдореспублики, соз-
данные в качестве инструмента, который может ис-
пользоваться каждый раз, когда Кремль сочтет это 
целесообразным, в том числе для инициирования 
новых фаз конфликта.

Минские соглашения остаются для Украины 
согласованной основой для мирного урегулирова-
ния ситуации на Донбассе. С момента подписания 
первоначальных документов в сентябре 2014 года 
мы регулярно предпринимали шаги, направленные 
на то, чтобы там смолкло оружие. Весьма прискорб-
но, что спустя год после согласования минского 
«Комплекса мер» эти первоначальные положения в 
области безопасности еще только должны быть вы-
полнены Россией и ее ставленниками. Мы готовы 
к полному выполнению достигнутых договоренно-
стей и готовы продвинуться вперед по всем аспек-
там, включая организацию местных выборов в раз-
личных районах Донбасса, которые должны быть 
проведены в соответствии с законодательством 
Украины и стандартами ОБСЕ, для того чтобы 
можно было избрать законных региональных пред-
ставителей. Конституционная реформа и децентра-
лизация страны позволят избранным представите-
лям получить всю необходимую власть, принять на 
себя ответственность и стать подотчетными. Для 
продвижения вперед нам необходимы твердые ос-
новы безопасности, и в частности всеобъемлющее 
и устойчивое прекращение огня, поддающийся 
проверке отвод тяжелых вооружений и беспрепят-
ственный мониторинг со стороны ОБСЕ по всей 
зоне конфликта, в том числе на границе с Россией.

Хотя обеспечение прогресса в области безопас-
ности давно назрело, нам следует предпринять ре-
шительные шаги для создания необходимых усло-
вий для мирного урегулирования на Донбассе. Не-
обходимо обеспечить подлинную линию разграни-
чения, а не контактную линию, осуществить эффек-
тивный отвод вооружений, сделать невозможными 
вооруженные провокации со стороны боевиков и 
усилить международное присутствие, способное 
обеспечить безопасность на местах в дополнение 
к функциям по мониторингу и проверке, которые 
сейчас осуществляются Специальной мониторин-
говой миссией ОБСЕ. Мы приветствуем недавнее 
продление мандата Специальной мониторинговой 
миссии в Украине по просьбе Украины. Хотя наше 
предложение развернуть международную миро-
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творческую миссию Организации Объединенных 
Наций остается в силе, наращивание потенциала 
ОБСЕ на месте событий и его укрепление за счет 
специальной полицейской миссии под эгидой ОБСЕ 
могло бы стать эффективным средством установле-
ния мира в Донбассе.

Очевидно, что неконтролируемый участок 
украинско-российской границы в значительной 
мере ограничивает воздействие всех международ-
ных усилий по деэскалации обстановки, так как 
продолжается подкрепление незаконных вооружен-
ных групп оружием и личным составом из России. 
В качестве согласованного первоначального шага 
до тех пор, пока украинские пограничники не вос-
становят контроль над границей, следует обеспе-
чить постоянное наблюдение и контроль со сторо-
ны ОБСЕ за всеми соответствующими участками 
границы по обе стороны от границы, как это пред-
усмотрено Минским протоколом от сентября 2014 
года, также подписанным Россией.

Освобождение всех заложников и незаконно 
удерживаемых лиц, включая украинских полити-
ческих заключенных в России, будет ключевым 
ориентиром для оценки готовности России встать 
на путь деэскалации. Это одно из немногих положе-
ний Минского соглашения, которое содержит очень 
конкретные временные рамки в силу очевидных 
гуманитарных причин, то есть необходимость его 
осуществления в течение пяти дней после отвода 
тяжелых вооружений от контактной линии.

Почти два года назад Россия начала свою агрес-
сию против Украины в Крыму, поправ основопола-
гающие международные нормы и принципы, вклю-
чая те, которые воплощены в Уставе Организации 
Объединенных Наций и Хельсинском заключи-
тельном акте. Совместный международный отклик 
на незаконные действия России имел место здесь, в 
Нью-Йорке, когда Генеральная Ассамблея приняла 
резолюцию 68/262, озаглавленную «Территориаль-
ная целостность Украины».

Поддержанное другими организациями и госу-
дарствами всего мира решительное международное 
осуждение доказывает, что вопрос о незаконно ок-
купированном полуострове занял прочное место в 
повестке дня, чтобы ни утверждала Россия. Я со-
вершенно уверен в том, что рано или поздно будет 
учреждена международная структура для урегу-
лирования вопроса о Крыме, так как это является 

единственным способом гарантирования полной 
применимости международного права. Восстанов-
ление уважения к основным нормам и принципам 
нашего мирного сосуществования и сотрудниче-
ства и стремление добиться их надлежащего со-
блюдения отвечают интересам как Организации 
Объединенных Наций, так и ОБСЕ.

В заключение я хочу выразить нашу глубочай-
шую признательность всем коллегам, сидящим за 
этим столом, которые решительно выступали се-
годня в поддержку суверенитета и территориаль-
ной целостности моей страны. Это является чрез-
вычайно мощным сигналом для тех, кто ведет за 
это борьбу у себя дома.

Г-н Гассо Матосес (Испания) (говорит по-
испански): Наша делегация выражает признатель-
ность за присутствие здесь министра Штайнмайера 
в его качестве действующего Председателя Органи-
зации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ), прибывшего для того, чтобы изложить нам 
приоритетные задачи Германии в ходе ее пребыва-
ния на посту Председателя. Мы доверяем руково-
дящей роли Германии, учитывая политический вес 
этой страны, ее опыт работы в данной организации 
и ее приверженность поискам путей урегулирова-
ния конфликтов. Испания заявляет о своем полном 
содействии и поддержке в адрес делегации Герма-
нии на посту Председателя.

Возобновление диалога, возрождение доверия 
и восстановление безопасности являются не толь-
ко девизом делегации Германии на посту Предсе-
дателя, но и целью, которую мы разделяем и под-
держиваем. Мы проанализировали приоритетные 
задачи Председателя и с удовлетворением отмеча-
ем, что они в значительной степени соответствуют 
приоритетным задачам Испании в рамках данной 
организации.

ОБСЕ является единственной региональной ор-
ганизацией, которая объединяет 57 стран евроат-
лантического, евроазиатского и евро-средиземно-
морского регионов в рамках единого форума и на 
основе одних и тех же принципов и обязательств, 
включая уважение территориальной целостности, 
суверенитета и независимости государств, что 
было подтверждено здесь сегодня. Ее многоаспект-
ное внимание к проблеме безопасности с полити-
ческой, военной, экономической, экологической и 
гуманитарной точек зрения, а также ее концепция 
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коллективной безопасности, изложенная, в част-
ности, в Астанинской юбилейной декларации, при-
нятой в декабре 2010 года, делает ОБСЕ важной 
платформой для укрепления безопасности всех ее 
государств-членов и государств региона. Ни одну 
из проблем, с которыми мы сталкиваемся сегод-
ня, начиная с терроризма, распространения ору-
жия, киберпреступности и заканчивая изменением 
климата, невозможно решить только при помощи 
средств или подходов, связанных исключительно с 
военной сферой или с обеспечением безопасности.

Я хотел бы упомянуть об одной из главных про-
блем ОБСЕ, которая неоднократно упоминалась се-
годня в этом зале. Я имею в виду кризис на Украине 
и вокруг нее.

Почти год назад в своей резолюции 2202 (2015) 
Совет Безопасности утвердил пакет мер по реали-
зации Минских соглашений. К сожалению, спу-
стя год нам по-прежнему приходится призывать к 
осуществлению этих соглашений. Отмечая усилия 
правительства Украины, мы призываем все сто-
роны в конфликте и всех тех, кто обладает соот-
ветствующими возможностями для оказания это-
му содействия, добиться устойчивого прогресса в 
осуществлении Минских соглашений. В частности, 
необходимо положить конец нарушениям догово-
ренности о прекращении огня. Также необходимо 
принять меры по смягчению гуманитарных по-
следствий конфликта. Испания отмечает и полно-
стью поддерживает роль ОБСЕ в Трехсторонней 
контактной группе по Украине и в Специальной 
мониторинговой миссии ОБСЕ в Украине. Мы со-
знаем ограниченные возможности Миссии и про-
блемы, с которыми она сталкивается. Тем не менее 
она является наилучшей гарантией международно-
го присутствия в Восточной Украине и тем самым 
содействия прекращению конфликта. Необходимо, 
чтобы все заинтересованные стороны помогали 
Миссии осуществлять ее мандат во всех сферах ее 
деятельности и чтобы сотрудникам Миссии была 
гарантирована и обеспечена полная свобода пере-
движения. Мы также отмечаем важную работу, 
проделанную в рамках «нормандского формата» и 
Германией в ходе усилий по урегулированию этого 
кризиса. Мы полагаем, что следующее заседание в 
рамках данного формата, намеченное на четверг, 3 
марта, даст возможность и в дальнейшем добивать-
ся прогресса в реализации различных элементов 
Минских соглашений.

Я хотел бы перейти к другому региону, стабиль-
ность которого тесно связана с будущим ОБСЕ и с 
ее присутствием. Я имею в виду Средиземноморье. 
В прошлом году Германия сыграла ключевую роль 
в поощрении сотрудничества в южной прибреж-
ной части Европы и в активизации деятельности 
Средиземноморской контактной группы, предсе-
дателем которой она является. Мы выражаем ис-
креннюю признательность министру Штайнмайеру 
за его личное участие в этой работе, а также за его 
активное участие в Средиземноморской конферен-
ции ОБСЕ в Иордании в октябре 2015 года. Испания 
считает необходимым активизировать и упрочить 
сотрудничество с партнерами по сотрудничеству в 
Средиземноморье, включая Марокко, Алжир, Ту-
нис, Египет, Иорданию и Израиль, и укрепить дан-
ную Группу. В связи с этим мы продолжаем вести 
совместную работу с нынешним председателем 
Группы, делегацией Австрии, вместе с которой мы 
организуем мероприятие, которое должно пройти в 
мае в Мадриде.

Будучи тесно связанной с этой сферой, о кото-
рой упоминал министр, ОБСЕ, придерживающаяся 
всеобъемлющего подхода к безопасности, является 
подходящей рамочной основой для рассмотрения 
сложного явления кризиса, связанного с миграци-
ей и беженцами, и она может внести в это важный 
вклад. Мы поддерживаем постоянные усилия, на-
чатые в прошлом году в Белграде, в преддверие 
следующего заседания Совета на уровне мини-
стров, которое должно состояться в Гамбурге. Мы 
также надеемся, что следующее заседание, посвя-
щенное вопросам безопасности, которое должно 
пройти в Риме 4 марта, также послужит для этого 
важным стимулом. Мы предлагаем действующему 
Председателю использовать опыт Испании в об-
ласти всеобъемлющего урегулирования проблемы 
миграции.

Как отметил министр Штайнмайер, Венский 
документ о мерах по укреплению доверия и без-
опасности 2011 года будет переиздан в этом году. 
Это, несомненно, явится прекрасной возможно-
стью, для того чтобы обновить и скорректировать 
его с учетом постоянно изменяющейся обстановки 
в области безопасности. Мы отмечаем работу, ко-
торую проводит Германия в этом направлении. В 
этом году Совет также будет проводить всеобъем-
лющий обзор хода осуществления резолюции 1540 
(2006), Председателем комитета, учрежденного в 
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соответствии с которой, является делегация Испа-
нии. ОБСЕ, вероятно, является региональной орга-
низацией, обладающей наибольшим опытом в деле 
осуществления данной резолюции. Поэтому мы на-
деемся, что сможем внести конструктивный вклад в 
проведение всеобъемлющего обзора, и в этой связи 
готовы оказать помощь Председателю. Председа-
тель Комитета посетит ОБСЕ в апреле этого года.

В заключение я хочу упомянуть об одном из 
основополагающих измерений ОБСЕ, его человече-
ском измерении, поскольку мы убеждены в том, что 
безопасность невозможно обеспечить, если права и 
основные свободы человека не соблюдаются в соот-
ветствии с законом. Мы поддерживаем усилия деле-
гации Германии на посту Председателя по дальней-
шему укреплению этого третьего измерения ОБСЕ, 
и мы согласны с тем, что выполнение обязательств 
и обещаний, касающихся основополагающих сво-
бод, имеет первостепенное значение. В частности, 
мы высоко ценим и приветствуем упоминание се-
годня министром иностранных дел вопроса о жен-
щинах и мире и безопасности и важности участия 
женщин. В этой связи мы намерены продолжить 
работу в рамках ОБСЕ в целях эффективного вы-
полнения положений резолюций 1325 (2000) и 2242 
(2015).

Сегодняшнее заседание свидетельствует о 
возможности укрепления сотрудничества между 
ОБСЕ и Организацией Объединенных Наций. Испа-
ния будет вносить свой вклад в наращивание этого 
сотрудничества в рамках своего членства в обеих 
организациях. Мы считаем это не простой фор-
мальностью, а необходимым элементом усилий по 
укреплению взаимодействия и совершенствованию 
методов работы в целях дальнейшего повышения ее 
эффективности.

Г-н Прессман (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Прежде всего, я хотел бы 
выразить признательность действующему Пред-
седателю Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе (ОБСЕ), министру иностранных 
дел г-ну Штайнмайеру за его брифинг и участие 
в сегодняшнем заседании. Мы знаем, что ОБСЕ и 
Организация Объединенных Наций по-прежнему 
тесно сотрудничают друг с другом, и приветствуем 
возможность ознакомиться с приоритетами Герма-
нии на 2016 год в части активизации усилий ОБСЕ 
в поддержку мира и безопасности.

На состоявшемся чуть более пяти лет назад 
саммите в Астане все 57 членов ОБСЕ подтвердили 
свою приверженность принципам и ценностям, за-
крепленным в общих документах ОБСЕ, в том чис-
ле согласились с тем, что все нормы, принципы и 
обязательства ОБСЕ в равной мере и без каких-либо 
исключений распространяются на все государства-
участники и что все мы подотчетны перед нашими 
гражданами и несем ответственность друг перед 
другом в том, что касается их выполнения в пол-
ном объеме. В настоящее время принципы и обяза-
тельства, которых придерживается ОБСЕ, подвер-
гаются серьезному испытанию как внутри, так и за 
пределами этой организации. Внутри организации 
имеет место несбалансированное применение хель-
синкских норм, принципов и обязательств, когда 
одни государства смещают границы сферы влияния 
за счет других государств, а за ее пределами мно-
жатся региональные кризисы и транснациональные 
угрозы.

Усилия по урегулированию конфликта в Укра-
ине и затяжных конфликтов в Молдове, Грузии и 
Нагорном Карабахе по-прежнему наталкиваются 
на весьма серьезные препятствия. Мы высоко оце-
ниваем работу действующего Председателя по уре-
гулированию кризиса в Украине, в том числе его 
руководящую роль в продлении мандата Специаль-
ной мониторинговой миссии ОБСЕ в Украине до 31 
марта 2017 года. И Мониторинговая миссия ОБСЕ, 
и Трехсторонняя контактная группа играют ключе-
вую роль в восстановлении мира в Украине и осу-
ществлении в полном объеме минских договорен-
ностей, включая положения о прекращении огня и 
отводе вооружений. Мониторинговая миссия также 
играет важную роль в оценке гуманитарной ситуа-
ции на местах и содействии доставке туда необхо-
димой гуманитарной помощи.

Эскалация насилия вдоль линии соприкосно-
вения на востоке Украины вызывает огромную 
обеспокоенность, поскольку является самой значи-
тельной с момента объявления о прекращении огня 
1 сентября 2015 года. В докладах Мониторинговой 
миссии ОБСЕ говорится о том, что число наруше-
ний режима прекращения огня продолжает увели-
чиваться: всего за один день — 27 февраля — на-
блюдатели зафиксировали примерно 850 взрывов и 
случаев стрельбы из стрелкового оружия и тяжелых 
вооружений. ОБСЕ также зафиксировала переме-
щение тяжелых вооружений с обозначенных мест 
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хранения в районы, находящиеся за пределами гра-
ниц, установленных минскими договоренностями.

Когда в марте 2014 года была создана Специ-
альная мониторинговая миссия, все 57 государств-
участников ОБСЕ согласились с тем, что «члены 
Миссии будут пользоваться надежным и безопас-
ным доступом на всей территории Украины». Од-
нако по прошествии более года после подписания 
Минского меморандума и протокола и Комплекса 
мер поддерживаемые Россией сепаратисты пре-
пятствуют предоставлению наблюдателям ОБСЕ 
полного доступа во все районы для мониторинга 
и проверки соблюдения договоренностей, касаю-
щихся режима прекращения огня, отвода тяжелых 
вооружений и присутствия иностранных боевиков. 
Поддерживаемые Россией сепаратисты неодно-
кратно мешали Мониторинговой миссии проводить 
проверку в местах хранения тяжелых вооружений. 
Кроме того, сепаратисты постоянно отказывают 
Миссии в доступе на украинско-российскую грани-
цу, в то время как Россия в одностороннем порядке 
блокирует попытки расширить зону ответствен-
ности миссии ОБСЕ по наблюдению за границей, 
которая в настоящее время ограничивается двумя 
небольшими контрольно-пропускными пунктами.

Согласно докладам ОБСЕ ограничения на пере-
мещения сотрудников Специальной мониторинго-
вой миссии зачастую сопровождаются нарушения-
ми правил, касающихся вооружений, и в большин-
стве случаев происходят с сепаратистской стороны 
линии соприкосновения. Кроме того, сепаратисты 
продолжают высказывать прямые угрозы в адрес 
самой Миссии. 15 февраля вблизи населенного пун-
кта Коминтерновское они в очередной раз пригро-
зили застрелить членов Миссии, что является тре-
тьим подобным инцидентом с января. Соединенные 
Штаты вновь призывают Российскую Федерацию 
потребовать от сепаратистов, которых она поддер-
живает и снабжает, немедленно выполнить согла-
шение о прекращении огня, явно и доказуемо отве-
сти тяжелые вооружения, вернуть эти вооружения 
в обозначенные места их хранения, а также снять 
ограничения на передвижения и деятельность Мо-
ниторинговой миссии.

Соединенные Штаты решительно поддержи-
вают усилия ОБСЕ, направленные на мирное уре-
гулирование затянувшихся конфликтов, включая 
ее миссию по достижению всеобъемлющего уре-

гулирования конфликта в Приднестровье путем 
налаживания прямого диалога между сторонами 
и содействия принятию мер по укреплению дове-
рия. Однако в Приднестровье, как и в Донбассе, так 
называемые местные органы власти отказывают-
ся предоставить наблюдателям ОБСЕ беспрепят-
ственный доступ, необходимый для выполнения 
их важной работы. Соединенные Штаты призыва-
ют предоставить Миссии ОБСЕ в Молдове неогра-
ниченный доступ во все районы страны, включая 
Приднестровский регион, с тем чтобы она могла 
осуществлять там свою деятельность и выполнить 
свой мандат.

ОБСЕ продолжает целенаправленно поддержи-
вать урегулирование нагорно-карабахского кон-
фликта путем переговоров. К сожалению, за по-
следние несколько месяцев произошла эскалация 
насилия вдоль линии соприкосновения и на госу-
дарственной границе между Арменией и Азербайд-
жаном. Соединенные Штаты осуждают применение 
минометов и других видов тяжелого вооружения, 
что приводит к гибели гражданского населения, 
и призывают стороны принять незамедлительные 
меры в целях ослабления напряженности и обе-
спечения защиты граждан. Статус-кво является и 
неприемлемым, и нестабильным. Мы напоминаем 
сторонам о том, что у этого конфликта не может 
быть военного решения. В качестве сопредседателя 
Минской группы ОБСЕ Соединенные Штаты будут 
и впредь тесно взаимодействовать со сторонами в 
целях достижения прочного урегулирования на-
горно-карабахского конфликта путем переговоров 
на основе принципов международного права, Уста-
ва Организации Объединенных Наций и Хельсинк-
ского заключительного акта.

Соединенные Штаты полностью поддержива-
ют независимость, суверенитет и территориальную 
целостность Грузии. Мы настоятельно призываем 
российское правительство отвести свои войска на 
позиции, которые они занимали до военного кон-
фликта, а также предоставить гуманитарным уч-
реждениям и Миссии по наблюдению Европейского 
союза беспрепятственный доступ на оккупирован-
ные территории. В качестве одного из участников 
Женевских международных дискуссий совмест-
но с ОБСЕ и Организацией Объединенных Наций 
Соединенные Штаты по-прежнему выступают за 
сотрудничество со сторонами и другими предсе-
дателями в целях улучшения ситуации в области 
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безопасности и гуманитарной ситуации для всех 
жителей Грузии, пострадавших в результате этого 
конфликта.

Ощущается острая необходимость скоордини-
рованных мер реагирования на миграционный и бе-
женский кризис в регионе ОБСЕ и за его пределами. 
Для преодоления последствий притока огромного 
числа мигрантов в Европу миграционные пробле-
мы должны решаться с соблюдением действующего 
законодательства, в том числе путем придания при-
оритетного значения уважению прав человека ми-
грантов, беженцев и лиц, ищущих убежища, а так-
же за счет наращивания потенциала правительств 
интегрировать вновь приехавших и вести борьбу 
с антимигрантскими настроениями, ксенофобией 
и преступлениями на почве ненависти. ОБСЕ про-
должает играть важную роль в этом отношении, и 
вклад ОБСЕ в международные усилия по борьбе 
с распространением оружия, в том числе посред-
ством осуществления резолюции 1540 (2004), име-
ет ключевое значение. Мы решительно поддержи-
ваем приверженность ОБСЕ курсу на обеспечение 
выполнения государствами-членами положений 
резолюции 1325 (2000) в целях повышения роли 
женщин в миротворческой и миростроительной де-
ятельности и искоренения практики насилия в от-
ношении женщин в условиях конфликта.

На протяжении уже более 35 лет основополага-
ющие обязательства ОБСЕ обеспечивают ясность, 
стабильность и преемственность совместных уси-
лий государств-участников, направленных на обе-
спечение всеобщей безопасности на всей террито-
рии Евроатлантического и Евразийского регионов. 
Все мы должны и далее выполнять наши взаимные 
обязательства. В этой связи мы придаем особое зна-
чение расширению сотрудничества и повышению 
координации между Организацией Объединенных 
Наций и ОБСЕ.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
выступлю с заявлением в качестве представителя 
Боливарианской Республики Венесуэла.

Делегация Боливарианской Республики Вене-
суэла выражает удовлетворение по поводу брифин-
га и в связи с присутствием на заседании действу-
ющего Председателя Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), министра ино-
странных дел Федеративной Республики Германия 
г-на Франка-Вальтера Штайнмайера. Мы также 

хотели бы искренние поздравить Германию с всту-
плением на пост Председателя этой организации.

Венесуэла поддерживает усилия региональных 
организаций, направленные на содействие урегу-
лированию конфликтов путем переговоров в соот-
ветствии с главой VIII Устава Организации Объ-
единенных Наций в качестве одного из компонен-
тов поддержки принципа мирного урегулирования 
споров в тех случаях, когда прямой диалог между 
сторонами имеет ключевое значение. В этой связи 
наша страна поддерживает работу, проводимую 
ОБСЕ в соответствии с Хельсинскими договорен-
ностями, обеспечивающими важные механизмы ре-
агирования на международные вызовы и укрепле-
ния мира и стабильности в регионе.

ОБСЕ играет весомую роль в укреплении от-
ношений между государствами-участниками на ос-
нове диалога, и, несмотря на существующие разно-
гласия, ей удавалось достигать важного консенсуса 
в связи с различными ситуациями, которые этого 
требовали. Роль Председателя ОБСЕ становится 
все более значимой в деле поощрения диалога и 
гармоничных отношений между ее членами.

Что касается ряда конкретных вопросов, свя-
занных с Украиной, то мы хотели бы подчеркнуть 
необходимость осуществления в полном объеме ре-
золюции 2202 (2015) в поддержку решения, которое 
было принято главами Украины, России, Франции и 
Германии 12 февраля 2015 года в Минске. Мы долж-
ны и впредь направлять усилия на поиск политиче-
ского и дипломатического решения гуманитарного 
кризиса, в соответствии с которым стороны будут 
обязаны содействовать достижению прочного и 
устойчивого мира. Именно поэтому больше нельзя 
откладывать достижение цели окончательного пре-
кращения боевых действий, и мы надеемся, что это 
будет обеспечено в самое ближайшее время.

Как уже отметил Председатель, сложный ха-
рактер ситуации на Ближнем Востоке отрицатель-
но сказывается на безопасности и стабильности в 
Европейском регионе. Поэтому дестабилизация 
положения в Ливии, Сирии и Ираке, а также стре-
мительное распространение такого явления, как 
терроризм, представляют собой проблему, которая 
вместе с другими нерешенными вопросами, вклю-
чая урегулирование вопроса о Палестине, должна 
подтолкнуть международное сообщество к приня-
тию мер по предотвращению подобных конфликтов 
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и недопущению возникновения таких явлений. Не-
стабильная ситуация на Ближнем Востоке и в Сре-
диземноморье привела к сложному гуманитарному 
положению и оттоку отчаявшихся беженцев в Ев-
ропейский регион. В этой связи ОБСЕ может играть 
ключевую роль в оказании поддержки наиболее за-
тронутым странам посредством выявления и устра-
нения первопричин конфликтов, которые приводят 
к перемещению населения.

Обеспечение безопасности и стабильности, а 
также уважение прав человека на основе осущест-
вления в полном объеме международных норм в 
этой области имеют существенно важное значение 
в деле борьбы с дискриминацией, расизмом, нетер-
пимостью и ксенофобией, которые негативно ска-
зываются на доставке гуманитарной помощи, не-
обходимой в связи с притоком беженцев из стран 
Ближнего Востока и Северной Африки.

Мы должны продолжать работу по предотвра-
щению конфликтов в дополнение к усилиям ОБСЕ 
в рамках многостороннего подхода к решению су-
ществующих проблем в контексте этой сложной и 
многогранной ситуации.

Наконец, необходимо укрепить и активизиро-
вать коммуникацию и координацию между Орга-
низацией Объединенных Наций и ОБСЕ в целях 
поощрения международного мира и безопасности.

Мы желаем всяческих успехов министру 
Штайнмайеру на посту Председателя ОБСЕ, с тем 
чтобы он мог выполнять свою работу на сбаланси-
рованной и всеохватной основе с учетом мнений 
всех членов ОБСЕ в интересах достижения целей 
в рамках приоритетных задач этой региональной 
организации, способствуя тем самым укреплению 
международного мира и безопасности.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Представитель Российской Федерации попро-
сил слова для дополнительного заявления.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мне бы 
хотелось сделать несколько кратких комментариев.

Во-первых, я, к удивлению, заметил, что по 
ряду принципиальных вопросов я согласен с заяв-
лением, прозвучавшим у представителя Соединен-
ных Штатов Америки. Во-первых, он совершенно 
правильно отметил, что один из важнейших прин-

ципов ОБСЕ состоит в равенстве всех ее членов пе-
ред законом и международным правом. Мы полно-
стью с этим согласны, и для нас неприемлемы те 
заявления, которые иногда звучат об исключитель-
ности тех или иных государств, об их праве вер-
шить судьбами мира.

Второе, что прозвучало в очень принципиаль-
ном выступлении представителя Соединенных 
Штатов и с чем мы полностью согласны, — это 
опасность возвращения к принципу сфер влияния. 
Я в этом заявлении усматриваю скрытую критику 
расширения НАТО на восток и того, как Европей-
ский союз формулировал и продолжает, вероятно, 
формулировать политику восточного партнерства, 
когда перед восточноевропейскими странами ста-
вился выбор: или с западом, или с востоком.

Как вы помните, кризис на Украине разыграл-
ся как раз из-за того, что Брюссель ультимативно 
стал требовать от президента Януковича немедлен-
ного подписания соглашения об ассоциации Укра-
ины с Европейским союзом. Так что, действитель-
но, возвращение к политике сфер влияния имеет 
самые губительные последствия для европейской 
безопасности.

Еще один элемент, в котором я полностью со-
гласен с американским представителем, — это 
опасная ситуация в сфере безопасности, которая 
складывается между киевскими вооруженными си-
лами и теми получастными батальонами, которые 
продолжают действовать на востоке Украины, и 
Донецком и Луганском. Правда, хотя представитель 
Соединенных Штатов не упомянул об этом, в дан-
ном контексте необходимо сказать, что во многом 
это обострение вызвано тем, что украинские воору-
женные силы заняли «нейтральную полосу» и ста-
ли насыщать зону безопасности тяжелой техникой, 
то есть действовать прямо противоположно логи-
ке, да и букве Минских договоренностей, которые 
говорят о необходимости отвода сил, а украинские 
силовики осуществляют опасное сближение воору-
женных сил, что и приводит к учащающимся случа-
ям обмена ударами.

В этой связи не могу не высказать разочарова-
ние в связи с заявлением моего украинского кол-
леги, который повторял многие пропагандистские 
штампы в отношении России, а хотелось бы услы-
шать, когда все же Киев выполнит совершенно чет-
ко очерченные элементы Комплекса мер. Почему не 
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был в прошлом году принят закон об особом стату-
се Донбасса, и когда он будет принят? Когда будет 
принят закон об амнистии? Когда, наконец, киев-
ские власти согласуют с представителями Донецка 
и Луганска модальности выборов?

Под влиянием России, по просьбе Киева и на-
ших партнеров по «нормандскому формату» мы 
уговорили представителей Луганска и Донецка 
перенести те местные выборы, которые они соби-
рались провести в конце прошлого года, а перспек-
тивы договоренности по тому, как все же проводить 
эти выборы, выглядят довольно туманными. Эту 
тему все больше осложняют в ходе бесед в Контакт-
ной группе, так что, похоже, Киев опять идет на за-
тягивание всего процесса.

В этой связи хотелось бы еще раз повторить ту 
просьбу, которую наши коллеги по «нормандскому 
формату» слышали не раз: надо быть более требо-
вательными и принципиальными. Коль скоро Ком-
плекс мер подписан и согласован на высшем уров-
не, надо все же требовать от Киева его осуществле-
ния. Думаю, тогда и другие вопросы, на которых, 
как мы читали, г-н Штайнмаер делал акцент в ходе 
недавней встречи с министром Климкиным, борьба 
с коррупцией, экономические реформы пойдут луч-
ше, потому что в состоянии конфликта, конечно, 
ожидать какого-то движения в этих направлениях 
было бы слишком оптимистично.

Так что Киев в первую очередь заинтересован в 
полной реализации Комплекса мер, как заинтересо-
вана в этом Россия. Этому кризису пора положить 
конец. Вообще он не должен был и начинаться, если 
бы не было этой губительной политики сфер вли-
яния, о которой сегодня критически высказался и 
представитель Соединенных Штатов.

И, последнее, я не хотел отвлекаться от столь 
важной украинской темы, но представитель Со-
единенных Штатов стал говорить о Грузии, кри-
тиковать Россию и чего-то от нас требовать. Хочу 
напомнить, что эти необратимые геополитические 
изменения, которые произошли на Кавказе в 2008 
году, состоялись в результате той агрессии, кото-
рую неуравновешенные грузинские политики осу-
ществили в отношении Южной Осетии, когда за 
их спиной стояли Соединенные Штаты. В то время 
только одних американских военных советников в 
Грузии было больше ста человек. Так что было бы 
наивно думать, что они просто «проспали» то, что 

происходит. Поэтому давайте не будем заниматься 
пропагандой, а действительно сосредоточимся на 
той работе, которая ведется на Кавказе и на Укра-
ине по нормализации ситуации после тех кризисов, 
которые возникли под влиянием целого ряда обсто-
ятельств и целого ряда факторов, среди которых 
роль Соединенных Штатов была не последней.

Председатель (говорит по-испански): Предста-
витель Соединенных Штатов попросил слова для 
дополнительного заявления.

Г-н Прессман (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я удовлетворен тем, что 
представитель Российской Федерации может согла-
ситься со столь многим из того, что я сказал. Од-
нако очень плохо, что мы не можем прийти в этом 
зале к согласию в отношении некоторых основных 
фактов. Остается фактом то обстоятельство, что 
Россия поддерживала сепаратистов, вооружала их 
и возглавила военную кампанию, которая привела 
к преднамеренной аннексии Крыма в нарушение 
Устава Организации Объединенных Наций. Таковы 
факты и, к сожалению для людей, ставших жерт-
вами этого кризиса и этих конфликтов, эти факты 
остаются неизменными, независимо от любых от-
влекающих соображений, которые излагаются се-
годня в этом зале.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Украины попросил слова для дополнитель-
ного выступления.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Я не буду выступать с дополнительным заявлени-
ем, поскольку я уже достаточно сказал.

Вероятно, моему российскому коллеге очень 
легко выбрать несколько аспектов моего выступле-
ния и отреагировать на них. Поэтому мой вопрос 
заключается в следующем: почему он не реагиру-
ет на все, что я сказал? Почему он не реагирует на 
цифры, на мой призыв освободить политических 
заключенных, которые содержатся в России? Факт, 
подтвержденный многими сторонами, заключается 
в том, что Россия не выполнила ни одного из своих 
обязательств согласно Минским соглашениям. Да-
вайте поговорим обо всем, что содержится в Мин-
ских соглашениях, а не только о конституционных 
поправках и выборах. В конце концов, они не яв-
ляются темой этого заседания, поэтому я не буду 
углубляться в подробности.
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В заключение следует отметить, что в ходе про-
должавшейся в течение двух лет агрессии в Дон-
бассе была создана армия, в рядах которой 40 000 
человек. Эта армия финансируется, оснащается и 
обеспечивается Россией и находится под управле-
нием российских офицеров. Она снабжена сложным 
современным российским оружием. У меня есть 
очень пространный список оружия, которое не про-
изводится и никогда не производилось в Украине. 
Это оружие не упало с неба. И это весьма простран-
ный список. Поэтому давайте говорить более точ-
но, когда мы реагируем на факты или обвинения.

Председатель (говорит по-испански): Предста-
витель Российской Федерации попросил слова для 
дополнительного выступления.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Я готов 
к очень подробному разговору по всем этим во-
просам. Не думаю, что нам стоит отвлекать г-на 
Штайнмайера, который прекрасно знаком со всей 
этой историей.

Мы с самого начала говорили, что кризис на 
Украине необходимо урегулировать политически. 
Соединенные Штаты, скажем, участвовали в лице 
своего государственного секретаря 17 апреля 2014 
года в Женевской встрече, когда вчетвером — госу-
дарственный секретарь Соединенных Штатов, Вы-
сокий представитель Европейского союза по внеш-
ней политике, министр иностранных дел Украины 
и министр иностранных дел России — согласовали 
Декларацию, где говорилось о необходимости ин-
клюзивного политического диалога. О чем, кстати, 
говорил тогда и действующий Председатель ОБСЕ 
в своей «дорожной карте». Что ответила Украина? 
Украина ответила так называемой «мирной иници-
ативой» президента Порошенко, который дал неде-
лю на капитуляцию жителям Донбасса. Мы сразу 
сказали, что военного решения быть не может, да-
вайте политическое. Политического решения не за-
хотели — захотели военное решение. Получилось 
то, что получилось.

Реальная жизнь — она такова, какая она есть. 
И мы с Вами, уважаемый украинский коллега, это 
прекрасно понимаем. Если Вы хотите разбирать 
подробно Комплекс мер, я с удовольствием этим 
займусь. Там же все очень хорошо выписано, когда 
что должно произойти. Восстановление контроля 
на границе должно произойти в последнюю оче-

редь — должен быть особый статус, должны быть 
сделаны другие вещи, которые Киев просто не хо-
чет делать.

К сожалению, некоторые государства, облада-
ющие очень серьезным влиянием на Киев, не вхо-
дящие в «нормандский формат», но присутствую-
щие за этим столом, говорят: «Чего вы хотите? Они 
просто не могут этого сделать. Мы понимаем, что 
это написано в Минских договоренностях, но они 
просто не могут». Но так же нельзя ставить вопрос. 
Если вы действительно говорите о политическом 
урегулировании, нужно требовать и настаивать на 
том, чтобы на Украине принимались те законы, ко-
торые должны приниматься по Комплексу мер. Рос-
сия не может за Украину принять ее законы.

Поэтому Вы можете риторически говорить 
это сколько угодно, но, к сожалению, ситуация на 
Украине будет, вероятно, только ухудшаться в этих 
условиях, и от этого не выигрывает никто.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет г-н Штайнмайер для ответа на прозвучавшие 
замечания.

Г-н Штайнмайер (говорит по-английски): Я 
не хочу повторять свои слова и свое выступление 
с самого начала. Я не буду отвечать на замечания 
представителей. Хочу только поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за Ваше любезное приглаше-
ние, а членов Совета — за все их замечания. Мы 
действительно признательны членам Совета за их 
поддержку в том, что касается наших приорите-
тов в ходе выполнения обязанностей Председателя 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) в 2016 году и за их готовность к со-
трудничеству, которое они предложили в этом зале.

Члены Совета должны обеспечить дальнейшее 
использование нами инструментария ОБСЕ в инте-
ресах улучшения обстановки в области безопасно-
сти на Европейском континенте, особенно по мере 
нашего продвижения по пути полного осуществле-
ния Минских соглашений. Как объявил наш друг 
посол Франции, в четверг мы проведем встречу в 
Париже. Я надеюсь, что мы сможем достичь неко-
торого прогресса, особенно в том, что касается об-
становки в области безопасности и нашего обсуж-
дения вопроса о выборах.

Заседание закрывается в 12 ч. 05 м.
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